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Praefatio. 



A. Draep:erius, vir doctus, cum abhiuc octo auuos illuni 
librum omui laude dig-uuui ederet, quo syutaxiu latiunc liu- 
^uae ita euarrare couatus est, ut eius processus ab iuitio 
persequeretur , et quae cuiusciue aetatis et sciiptoris csscut 
propria osteuderet, etsi uuiiius, (^uod suscepciat, cum illud 
supra uuius liomiuis vires esset, uon plaue essc a sc abso- 
lutum haud uescivit, tameu uou iuutilem se subissc lal^oiiMii, 
iuimo aliis quasi Uiceruam praetulisse iure persuasum liabuit. 
Totum euim ilhul opus, cuius libro, quem modo dixi, (lunsi 
fuudauieutum iactum est, uou poterit perfici, ])rius(iuam uuius- 
cuiusque scriptoris j^euus diceudi accuratissinu^ iudaoatum 
atcpie expositum erit, id (luod uou facile ad cttectuui veuiet, 
uisi complures eorum, (^ui artibus liberalibus studeut, [)ro vi- 
ribus ad illud conferent. Imprimis autem j)oetae adluic iu- 
(histriam curauupie uostram desideraut^), a (luorum uouuullis 
iis dico, qui Augusti aetate erant, Vero-ilio Tibullo Ovidio 
Propertio, oratio prosa argeuteae quae vocatur aetatis ])]•()- 
prium illum habitum accepit, (pu) ab aureae aetatis oratioiu' 
mirum quantum dilfert.'^) Praeterea hac in re illud [)otissi- 
mum est respiciendum , immutationes linguae latiua(*. maois 
e studio litterarum graecarum quam ex ing(Miio romauo or- 
tas esse. Quod paucis significare satis erit. 

Quanta igitur apud Romanos lummnitatis ac litterarum 
studia per tot saecula neglecta et (piasi iuculta iu(h' a sa(»- 



1) cfr. Drao^or, hist. Syiit. I, pag. VI. 

2) cfr. Draogor, hist. Synt, I, pag. XVI. 
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Praefatlo. 



A. DraeffPnus. vir doctiis, cuiii aliliiiic < 
litirmii Dmiii lauilt; ili<niu]ii eileret, qiKi s.vuti 
(^ime ita eniiiTare niiiatits est. iit cius iirm 
pei-seiiueretiir , et iiiiae cuiiisipie ae.tatis ct ■ 
Iir«l)ria ostemWret. etsi nmiiiis. (iikmI siisiri-]! 
siipra iiiiiiis liuiuiiiis viivs f;>set. iifm jjtaiic 
hitiitii liaud iiescivit. taiiieii imii iiiiitlleiii >ir 
ititiint aliis iiitasi liKeriiam |naeiii]is>e iiirf; (n 
Totiiiii eiiim illiiil opns. (-uiiis lihru. i|tieiii ni 
fiimiaiiieutuiii iai-tuiii est. iinii |>'>ti-rit |(erfii;i. ]j 
cttiiis(|ite s(n|it<iris jrcuii-i iliireurli jKnirati-- 
afi|ite expiisitittii erit. itl i|iii>(i ii')ii fiicil*- ad 
itisi cotii|iliii-e>i eiiniiu. i|iii artilai- tDnrnilihii- 
rilms ad itliHl cnnferent, Iniiiriiiii- aiitdjj j^' 
(Iitstriaiii fritramijuc no-^tratn <if:sirl*;irant'j, n iji 
ii.s ilico, ijui Aii^iisti aetat»- iTam \'.^Tti\Vi,. 
I^fipertio , oratio itn»sa m\i 
priimi illum habitnm &ti(*.\<\- 
minuii quantiim ditfi-:' ' i 

iiuim est 
e studio 
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ciilo septimo exeunte brevis temporis spatio ceperint incre- 
menta, eorum, qui litteris latinis studii aliquantulum impen- 
(lerunt, neminem fugit. Ex quo enim tempore Romani Grae- 
corum disciplinam sequi ad eorumque exemplaria se appli- 
care coeperant, tam praeclara et vinctae et solutae orationis 
opera in lucem protulerunt, quae iure aeterna memoria digna 
habeamus. Ac si verum est id quod nemo dubitat, ita Ro- 
manos (4raecorum pressisse vestigia, ut non solum singula 
litterarum genera ab liis inventa facile amplecterentur , sed 
etiam res et argumenta suorum librorum ex graecis fontibus 
non raro repeterent, quis est, qui iure miretur, eam rem in 
ipsam latinam linguam vim habuisse? Quod cum in oratio- 
nem prosam cadere putandum est, ut Kuehnastius illo libro, 
qui ,Livianische Spitax' inscribitur, satis luculenter expo- 
suit, tum de poetarum dicendi genere vel maxime dici debet. 
Permultae enim apud hos inveniuntur verborum structurae 
a solito dicendi usu discrepantes, quae similitudinem locutio- 
num graecae linguae propriarum habent atque inde sumptae 
esse videntur. Itaque cum hoc libello, quae de syntaxi 'J^i- 
bullianae orationis memorabilia videntur esse, componere co- 
natus sim, ea ratione usus sum, ut quotiens graeca lingiui 
eandem vel similem ac Tibullus habet locutionem, has inter 
se conferre studerem. 

Secutus sum editionem Aemili Baehrensi, quo post Lach- 
mannum de crisi Tibulliana neminem melius meruisse arbi- 
tror. Cum enim Lachmannus, qui primus carminum Tibulli 
editionem critico apparatu instructam curavit, ([uinque potis- 
simum codices adhibuisset, Eboracensem (A), Parisinuui (B), 
tres alios multo deteriores, (luorum consensum littera C' si- 
gnificavit, ne^pie ii, (lui post Lachmannum Tibulli operibus 
operam dederunt, viri docti alia criseos TibuUianae subsidia 
inquisivissent , nisi (luod excerpta quae vocantur Tibulliana 
indagarunt, Baehrensi studio contigit, ut tres codices adhu(5 
parum aut omnino non cognitos inveniret, Ambrosianum (A), 
Vaticanum (V), Guelferbytanum (G). Quibus codicibus doc- 
tus ille homo, etsi iis innixus nova editione emendationem car- 
minum Tib. ali(iuanto promovit, tamennimiumtribuisse videtur. 
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riiiii eniiii suos tantuiii libros, (luoruni duos A V de 
connmuii iiuxisse arclietypo, tertiuni G ex alio fonte traxisse 
origineni at(iue omniuni longe potissinmm esse censet\ ad 
constituendum Tibulli textum conferendos esse demonstrare 
studeret , Laclimannianos codices , (lui recentiores at(iue 
multifariani a doctis Italis interpolati essent, plane inutiles 
declaravit. Coiitiu Rotlisteinius laudabili cum diligentia gra- 
vibus argumentis docere conatus est,i) etiam posthac tres co- 
dicum classes Lachmanni A B C repraesentatas fundamen- 
tuni criseos Tibullianae retinendas esse, ita tamen, ut A V 
Baehrensi , (^ui ex eadeni ac cod. B Lachm. stirpe essent 
nati, conferrentur, (luippe cuni illa textus forma, (luae secundae 
classis propria est, Baehrensi A V shicerius tradita esset 
([uani Lachmanni B.^) Longe aliter de Guelferbytani pretio 
et auctoritate iudicat, cum euni in numero deterrimorum ducat. 
Quae enim recte in eo sint emendata, maximam partem a viro 
(luodam docto ex alio codice esse sumpta, niulta etiani inter- 
polationis signa prae se ferre. Quae controversia etsi argu- 
mentis a Rothsteinio allatis nondum ita possit disceptari, ut 
nil in hicerto relinquatur, tamen hoc loco alienum esse vide- 
tur, eani accuratius examinare. 

Ad (Jorpus autem carminum Tibullianorum (luod attinet, 
de primi et secuhdi libri et primi epigrammatis , ({uod in li- 
bris manuscriptis post Sulpiciae epistulas invenitur, origine 
TibuUiana nemo dubitat. 

Lygdami autem elegias, quae in editionibus tertio libro 
comprehenduntur , TibuUo abiudicandas esse, prinius J. H. 
Vossius 1876 in kalendario Musarum Gottingensi gravibus 
argumentis comprobavit. Cuius sententiam inde ab eo tem- 
pore plurimi viri docti amplexi sunt. Primuni igitur hae 
elegiae ingenium a Tibullo prorsus alienum alias(iue volunta- 
tes prae se ferunt. Nihil enim invenies apud Lygdamum 
desiderii vel anioris ruris vitae^iue agrestis, (luam Albius 
summis laudibus praedicare nun^iuam defetiscitur, ita ut id 
ipsum maxime esse propnum poeseos Tibullianae negare non 

1) De TibuUi codicibu8. Berolini 1880. 

2) cfr. Rothst., de T. cod. pg. 54 
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possiimis. Deiiidc uhi iii Lygdami eiegiis liiiiniiii aeqiiabili- 
ter ac placide labeiiti similibus mira illa elatio auimi , illa 
tauta varietas seusuum iuter se diversorum, (luam saepius 
iu eodem carmiue apud 'ribullum (cf. I, 5; 11, 6) miramurl 
Deuique cum bic aestu amoris iioii raro ad res venereas ra- 
piatur , Ly<>*dauuim uuuiiuam morum castitatem laedere 
videmus. 

Praeterea (luiutaui ([uidem elegiam nou esse Tibulli, alio 
gravissimo arguuH^.nto^) iirmatur. Legitur enim versibus 
17 & 18: 

,Xataleui [)rimo nostrum videre parentes, 
(,'um cecidit fato c(msul uterciue pari'. 

K ({uo loco ])oetam buius carminis anno 4:J a. ('br., (juo 
Hirtius et Pansa consules vitam amiserunt, esse uatum ap- 
paret. At(iui tiibus causis Tibullum maiorem fuisse natu 
docemur. l^riuuun igitur liunc bello A(iuitanico, ([uod anno 
oO a. Vhv, a Messala confectum est, interfuisse et ex el. Tib. 
lib. I, 7'^) et vita Tibulli^) scinms. (juis autem crediderit, 
Albium Iredeciui amios natum stipendia lueruisse? 

Deiude 'J'ibulli carmina illo anno, ({uo Augustus princeps 
nominabatui', id est 28 a. Clir., iam cognita erant at(iue lauda- 
bautur, id (juod ex Ov. Trist. 11, 463 intellegitur : 

, . . legitur(iue Tibullus 
Kt [)lacet, et iam te principe notus erat.' 

Deui([ue (^x Ov. Trist. IV, 10,51 s([. comperimus, Tibul- 
lum uatu maioreui fuisse ([uam Ovidium, ([ui anno 48 a. Obr. 
uatus est. 

,\'erj»iliuui vidi tantum, nec anuira Tibullo 

Tem[)us auiicitiae fata dedere meae. 

Successor fuit liic tibi, (.Talle: rropertius illi: 

(^uaitus al) liis serie tem[)oris ipse fui.' 

1} ctV. ^elnj. KleeiiiiUin ,De libri tert. carm. (puie Tib. ikmii. ('ircmn- 
f(!run(ur ])<»:. 5 s(j. 

-1 V. i) lecMo oinnium codicuni ,non sine nie est tibi jiarrus hoiios' 
niilii iirobatur, (juid^iuid eoiitra (Heit nacliren>?ins Tibnniam»runi ]><;•. 1:5. 
Albius illis verbis ,non sine ine' nil coninieniorat nisi se eoinitein Messalae 
ar^iue rermn ab eo j,^estarmn tesr^Mii fuisse. 

•*) 'rib. . . MessaUini . . dilexit, euius et conrub(M"nalis A(|uirauico 
boHo mil. don. donatus est. Cf. Jiaolir., Tib. Bl. 5. 
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(.'eteruni lioc , quod iiiodo perstriiiximujs ar<>uiueiituin e 
carin. 4 v. 17. 18 (leproniptuni noii ae^iue ad alias lil)ri tertii 
elegias esse referenduni concedinius. Nam cuni in (luiiita 
elegia epistulam aeg-roti poetae ad ainicos continente iius(iuam 
fiat mentio amoris er<>a Neaeram, (luem omnes aliae descri- 
l)unt elegiae, (iuis(iuam sibi non li(iuere dixerit, lias atciue 
illani ab eodem poeta esse compositas. 

Venimus ad Fane<>Tricum in Messalam, (|ui in editioiii- 
bus iiiitio libri ({uarti exstat. (^uanKiuam igitur illius seii- 
tentiae, a Tibullo adulescentulo (piidem lioc carmen esse 
compositum , etiamnunc acerrimi exsistunt defensores, v. or. 
Teulfelius, Hankelius/) i)lurimi tanieii ii^pie doctissimi inter 
rseudotibuUiana euin esse reiciendum evicerunt. Ac profecto, 
si lioc carmen, (piod Imud dubie anno '^\ a. ('lir. compositum 
et ad Messalam, (|ui illo anno coiisulatum suscepit, missum 
est, integro iudicio nec praeiudicata ducti opinione cum iis 
TibuUi elepis comparamus, (luae eodem fere tempore^) nata(» 
sunt, ex liis in<,^eniuin exsplendescere j)rorsus aliud (luani 
ex illo libenter fatebimur. Ne^pie enim apud Tibullum (luid- 
(luam ostentatae do(*trinae, ([ua Pane^yricus innnixtis fabulis 
at(iiie latis rej^ioiium (lescrij^tionibus oneratur, ne^iue inae^iua- 
litatis orationis, (piae modo inflata ^randitate placere vult, 
inodo ad molestam ieiunitatem delabitur, ne^iue iiimiae illius 
adulationis, (juae nobis in Panegyrico displicet, invenies. 

Ea vero, (piae Pane<<yricuin se^iuuntur, undecim carmina 
in duas partes sunt secernenda. (^iiarum una sex^) continet 
ele<>idia, (luibus Sulpiciae, filiae Servi Sulpici,^) amor erga 
('erintlium (luendam celebratur, altera (luiiuiue Sulpiciae epi- 
stulas ad Messalam et (•erinthum datas compreliendit. C'ui 
aiitem illae sex ele^iae, — item secunduin epip:raninia et 
duo priapea , (juae Cuiaciano tantum fraomento traduntiu' — 
utrum TibuUo, cuius poesi simillima (luidem ac plane digna 
sunt, an alii poetae liaud i<>*nobili siiit tribuenda, cum non 



1« .Do Fanc«r iii Mcss 'rihulliano.' \A\ni. 1874. 
-' ctV. IJaoIu*., Til). Ulattcr ])«;:. 41. 

•^) ctV. Acta sjoni. philol. Krlanj^. vol. 1. [tix, 100. — Baohrens (Mnnahis 
jjoxtnni eloi^idium in nuniero opistularuni Sulpiciae ducit. 
4) cfr. Baehr., Tib. Bl. pg. 41. 
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plane possit (liiudicari, iii dnlm reliiKiueiiduiu est.^) Tamen 
illud alicuius monienti esse videtur, (mines libri tertii et 
(luarti elegias diu seorsum a TibuUi genuinis libris exstitisse 
neque ante saeculum X in cor[)Us Tibullianum esse receptas, 
ut ex vetere cataloo() saec. IX ab Hauptio edito elucet, iu 
(luo legitur: ,Albi Tibulli libri 11.-) 

Quomodo autem accidere potuit, ut illae claro Albi no- 
niine ornatae in publi(*um venirent ? Xam etiam anti^piita- 
tem eodeni errore fuisse implicatam, (|ui per tot saecula vi- 
guit, vita Tibulli a Suetonio scripta docemur : , . . . epistolae 
(pio(pie eius anuitoriae , (luanKpiam breves , omnino dulces 
sunt/.3) Milii igitur iis assentiendum esse videtur viris doctis, 
(pii censent, omnes, (pme tertio et (pmrto libro continentur, 
elegias in illa studiosorum bonarum artium societate , (luam 
Messala secum liabebat, ortas, post niortem autem Messalae 
in unum librum collectas et cum nenio iam sciret, cuius sin- 
gulae essent, Tibulli nomine inscriptas esse, sive bibliopola 
(piidam (piaestus vel lucri causa illo nomine abutebatur, sive 
(piod verisimilius est, Albius omniuni poetarum cuni Messala 
familiaritate coniunctorum clarissimus verus earuni scriptor 
liabebatur. ('um enini Albius liaud dubie existimatoris laude 
uteretur,-*) facile fieri potuit, ut ei illa carmina quanti essent 
aestimanda, ut iudicaret, transmitterentur et, postquam nior- 
tuus est, ex eius scriniis in Messalae domum transferrentur. 
Quae sententia eo probabilior fit, (piod Pseudotibullianis 
unum (luidem carmen vere Tibullianum insertum est. Tanieii 
adluic sub iudice lis est. 



i^ cfr. iiaelu-., Tib. Bl. p^r. 4(i. 

^^ cfr. J^aehr., ed. Tib. \)g. XXI. 

'^) cfr. naehreiis, Tib. Bl. pj;. 5. — Etsi loco siipra aUato epistularuiu 
hiutuui uieutio i\i amatoriaruui , qua voce Sul})ieiae («pistulae haud dubio 
suut aeeipieudae, tamen Suetonius alia quoque rscudotibuUiana TibuUo 
assignass»» videtur. >Jani ea omnia in unum redaeta librum esse tradita 
atque ab (?ditoribus italis iu duos libros divisa putandum est Cfr. liaehr., 
Tib. Bl. \)i^. 49. 

^) Milii quidem iiaehreusius iis, (puie iu TibuHiauis \)i^. 9 exposnit, 
minime persuasit iUam epistulain lloratianam, (puie incipit versu ,AU>i, not>- 
trorum sermonum eandide iudex', non ad elegiarum poetam, sed ad aUuni 
(luendam TibuUum ess(» datam. C(iterum etiam sine Horati testimonio du- 
bium esse non pot(»st , i\\iiu tam clari ])oetae iudicium apud oinnes non 
nihil vahierit. 
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('etenim liaec luea disputatio uou soluui ad canuiua liaud 
dubie geuuiua pertiuet, sed etiam ad adulteriua et auibigua, 
si forte argumeutis, quae ab aliis ad diiudicauda vera a fal- 
sis suut allata, aliquantulum addaui. 

Ad eaautem, quae scripsi , compoueuda maximo mil)i 
comuiodo erant: Kuelmasti liber, cuius supra iam meutio 
facta est, Draegeri liber, qui inscribitur ,Historisclie Sj-ntax 
der lat. Spraclie', R. Kueliueri grammatica latina et graeca 
iv. W. Kruegeri grani. graec. , L. Disseni ed. carm. Tib. 
His praemissis iam ad reni transeam. 
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De iiumeroruin iisu. 

i^ 1. ('Uui optiuii scriptores latini iioii raro sinjiulareui 
nouiinuni plantaruui et aninialiuni collectivo sensu pro plurali 
adhibeant, non est quod niiremur, nobis taleni usum in Tibulli 
carminibus occnrrere , ut II, 5, S9 : ,levis Hfipa'ae accendet 
acervos.' Neque iliud memoratu dignius esse videtur, v. I, 
7, 4 singulari ,miles' exercitum, item v. I, 7, 18 sing. 
,Syrus' totum populum significari , (luippe ([uod impriniis 
in Livi alioruuKiue rerum scn-iptorum libris saepissime inve- 
niatur. 

Hanc auteni licentiam '1'ibullum exemplo UraecoruniM 
longius excessisse, ex liisce versibus elucet: I, 2, 97 ,liunc 
pticr^ Inmc ufmus turba circumterit arta'; I, 3, 28 ^nndfa 
fabeJla' ; I, 4, 33 ,vidi iam iaveneni ^ premeret cuui serior 
aetas, maerentem stultos praeteriisse dies'; I, 9, 68 ^denso 
(lenfe^ ; II, 1, 8 ,capife' ad plures boves refertur; II, 3, 10 
,pussula rupta'; II, 3, 45 Jnnftmera ove\ — 

Quorum exemplorum illa imprimis velim respicias, ubi 
adiectiva ,multus' ,innumerus' cum siugulari substantivi 
copulantur. 

E Pseudotibullianis haec exempla conscripsi : 
Lygd. 3, 2 c^' 4, 04 ,mulfa prere' ; 5, 30 jtmla' ; ranejr. 
15 ^infffirafo taurus cadit hostia cornff': 34 ^aeferno erunt 
tibi magna volumina fH^r.m' ; GO ^unda'' : 201 jfer^fis no^er'', 

§ 2. Forma pluralis loco sino'ularis apud Albiuni 
saepius (luam in operibus aliorum iuiprimis i^riorum poetaruni 

1) cfr. Kueliner, gr. Ur. ij 347, a, 1. 
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iiiveiiitur, sive ille notioiiein nominis amplificare vel sul)limi- 
tatem (luandam orationis eiiicere studuit sive nietri necessi- 
tate coactus est. \) Itaciue imprimis in plurali legimus : 

1) res, quae e terra ^ignuntur, ut,aera'I, 8, 22; 
,a(iuae' II, 3, 71; ,ligna^ II, 1, 22; ,mella' I, :3, 45; 
7, 54; ,messes' (=fruges terrae) 1, 1, 24; 5, 22; II, 1, 47; 
,musta' I, 1, 10; 5, 24; II, 3, 69; ,tura' I, 8, 34; 8, 70; 
II, 2, 3; ,vina' I, 1, 24; — ajmd Lygd. : ,Falerna' G, 6; 
,ignes' 5, 11; ,tura' 3, 2; ,venena' 5, 10; in Paneg.: 
,terrae' (= agri et prata) 162; in Sulp. el. 4, 9 ,tura'. 

2 ) m e m b r a v e 1 p a r t e s c o r p o r i s , ut ,colla' 
I, 2, 1)2; 4, 16; ,ora' (aTo»j.aTa) I, 8, 32; ,pectora' ('^TSfjva) 
I, 7, 40; ,sinus^ T, 2, 9S ; 3, 6; ,terga^ (vwta) I, 9, 22; 
,capillus^ 11, 3, 26 inplurali, — I, 7, 51; 10, 37 in singu- 
lari, ,coma> autem plerumque in plurali legitur — I, 3, 8; 
4, 30; 5, 44; 8, 10; 9, 68; H, 1, 16, 48; 2, 6.20; 3, 12; 
— in singulari I, 3, 66 ; 4, 4.63; 6,86; II, 3, 29 ; — ,corpora' 
(cjw[j.aTaSopli. El. 1232)2) \^ ^, 52 ; I, 2, 27») — apud Lygd.: 
,coi'da' 2,6; ,ora' 5, 25; ,terga' 4, 87; ,capillus' in 
jdurali tantum invenitur — 2, 11 ; 5, 15 — ,conm' in plu- 
rali 6, 64; — in Paneg. ,colla' 117.170; ,terga' 116; 
in Sulp. el. 3, 10 & ep. 5, 2 ,corpora'; el. 2, 24 ,sinus'; 

3) res manu factas, ut ,iuga' I, 4, 16; ,vestes' 
I, 7, 47; 8, 13; II, 3, 56 — (contra ,vestis^ II, 1, 13; 3, 78; 
4, 30; Lygd. 2, 18); ,vincla' (= cortex cadi) II, 1, 28 ^ 

4) sacra, ut ,aras' II, 1, 15; 2, 1 (ol i3w{j/ji Lys. Epi- 
tapli. p. 69 E.)^); ,Vestales focos' II, 5, 52 ; (cf. S. el. 5, 4); 
,Veneris numina' I, 2, 81; 3, 79: ,.Iunonis numina' epigr. 
1, 15; et apud Lygd. 6, 22, ,irati numina'. 

5) nomina locorum, ut ,limina' I, 2, 17; ,lierbosa 
Palatia' II, 5, 25; ,rura' I, 5, 21; 11. 1, 37 (rttnf cdm ni- 

^ ctV. Kiieliner, Itil". (irani. 11, § 23. — l)rao«;or, liist ^yut. I \). fi. 
-) cfr. Draoo^er, hist. Synt. I, ]». 0. 

3) Si quis huiK^ versuiu s<misu ('uin aiitoctMUMite v. 2") coIuummmm' viMit 
iicgare, cuni intor lios duos vcrsus huMina cxstct, tamcii (Inhiuiii iioii cssc 
«'xistinio, (juin ,corpora' ad siii<::uIar(Mii (|U(Mi(hiiu sit rotoi-cMnluin; i^oota 
(Miini pcricula dcscribit, tjuac is suhir, (|ui n(j;'tura') ttMn|)orc clain pucllaiii 
aniatain donii alicnao convcnit 

4) cfr. I)rttoj;er, hist. iSynt. 1, p. 7, 
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rlsqife (leos). 47 ; 8, 1 ; ,io:iiotis terris' (iiie teiiet riiaeacitO 

I, H, 3; ,sepulcra' I, 3, (S; ,tecta' I, 4, 1; ,vias' II, 1, 7S; 
iii Paneg. ,Sireiiiiiii litora' 69; ,regiia Lydia^ 198; iii 
Sulp. el. 4, 4 ,regua superba'. 

6) Verba, quibus affectus uuius liomiuis si- 
p^nificatur, ut ,amores' (meos) I, 2, 61; 3, 81; 9, 1; 

II, 2, 11; 4, 47. 57; ,fasti(lia' I, 8, 69; ,tae(lia' I, -1, 1^^ et 
apud Lygd. 2, 8 ; 

7) alia substantiva abstracta, ut ,fastus' 
I, 8, 75; ,ornatus' I, 10, 62; ,canis aestivi ortus' I, 1, 27; 
,reditus' (meos) I, 3, 13; ,somnos' I, 1, 4 . 48; ,strepitus' 
I, 6, 62; ,triumplii' I, 7, 5; II. 1, 33; apud Lygd.: ,feli- 
ces cantus' 4, 40; ,carmina' 2, 28; ,munera' (sc. libellus) 
1, 24; ,S(minia' 4, 1 ; in Paneg'. : ,carmina' 3 . 106 . 178; 
, llamina ' 124; , munera ' ( sc. carrnen ) 7 ; , or tus ' 157; 
,()tia' 181; ,praeconia' 177; ,silentia' 129; in Sulp. el. 
3, 1 & ep. 5, 3. 5 ,morbi;' ([xav.aaiv vo^oic Soph. Ai. 59). ^) 

Cum apud Tibullum nmuiuam cum singulari nominis 
verbum in plurali coniungatur, Lygd. id sibi permisit 4, 10 
,h(mnnum genus . . . placant' et auct. Paneg. 186 ,pecus . . . 
pascebant'; item in Sulp. el. 3, 26 pronomen ,(iuis(iue' 
cum plurali verbi legimus: ^optahunf artes sibi qnisque tuas'. 

§ 3. Restat, ut in hoc de numeris capite etiam formas 
pliu-ales ,nos' et ,noster' commemorem, (^uas a inultis 
scriptoribus modesta quadam dicendi ratione^) pro singulari- 
bus ,ego' et ,meus' non raro usurpari sciinus. TibuUus 
igitur cum aliis poetis et latinis et graecis ^) sine ulla ratione 
nisi metri causa illam (luam modo dixi permutationem prono- 
minuni admisit, etsi antecedente vel subse^iuente, quin etiain 
eodem versu iuxta legitur singularis. 

Cfr. II, 4. 5, ,seu ([uid menii ^ seu (luid peccachnus' ] 
I, 3, 53 ,explevimus' ; I, 9, 48 ^me nosfri pudet^; I, 1, 52 & 
I, 3, 14 ,nostras vias'; I, 2, 5 & I, 5, 44 ,nostrae puellae' ; 
I, 2, 89 ,mala nostra'; I, 6, 53 ,vulnere nostro'; I, 9 (8), 43 

i'i cfr. Dnioj^-er, liish Synt. I, pg. 7. 
-) cfr. Kuelincr, lat. (jrani. II, § 24. 
3) cfr. Kuehncr, lat. Grani. U, § 371, 3. 



1" 



• > 



,munere nostro'; I, 9, 75 ,noster imer'; T, 10, \-\ s(i. ,ad 
bella fmhor . . et liostis liaesnra in nosfro tela «rerit latere' ; 
11, 1, 155 ^aspira ;//////, (luni eainiine mn^fro . . . i-edditur 
gratia.' 

E Pseudot ibullianis lios locos contuli : ,Ly^d. 
1,19 ,illa '/////// referet, si //os//*/ mutua cura est'; 2, 25 ,nostri 
memores lacrimae^j 5, 11 S: 18 ,nos^; 5, 31 . :J2 ,memores 
vivite nostri, sive ei'imus seu nos fata fuisse velint; (1, 55 
,/ioA/s . . . Hiere)ifi'; 2, 5 ,nostro "in^c^nio ,' :5, S ,no^ti*a se- 
necta'; 4, 78 ,nostro lumiine'; 5, 17 ,natalem nostrum'. 

Paneg". 7 ,nobis*; 197 ,nostri si parvula cura sit'; 
38 ,sim victor, ut nostrum inscribam nom(m'; 181 ,noster 
abor'; 191 ,nostrae Camenae'; 201 .versus noster'. 

Sulp. elefr. 4. (> ,denobis%- 4, 17 ,nos'; 2, 24 ,in nostros 
sinus* ; 0, 4 ('a|). Baelir. e]). 1, 4) ,iunostrum sinum': (*|). 4, 5, pro 
nobis'; ei)io'r. 2, 1 ,nostram piudlam'; 2, 3 jiostro siiu^ dolore'. 



De casinim usu. 

§ 4. Quae de o-enetivo mentione diona sunt, paucis ab- 
solvi possunt. Suut ea paen(^ omnia ad liberiorem <»ei)etivi 
obiectivi usum ref(^renda, (luem cuin ^raeci^) scriptores sae- 
pius admiserunt, tum inter Komanos ne rUcero (luidem aut 
(-aesar prorsus evitarunt. Sin autem illud iam satis esse 
licentiae putes, cum substantivis, (piae a verbis intransitivis^) 
duxerunt ori^inem, «•enetivum obiectivum copulari, Tibullus 
ad eam pro^ressus est audaciam, ut ne primitivis (luidem 
sul)stantivis talem genetivum adiungere dubitaret. 

Iptur genetivus usurpatur, ubi accusativum vAim prae- 
positione ,ad' exspectamus : I, 8, 50, ,leti mille repente viae^ 
(Acliill. Tat. IV, ppf. 1()0 ,To^a'>Ta'. tcov {^avdtcov sit.v oooi')^) 
I, 10, 4 ,mortis via^; — (si (piis hocloco ^enet. subiect. depre- 
liendere malit, cum subst. ,mortis' ut I, 1, 70; 8, 4.5 pro 



1) ofr. Kiielinflst, Liv. Synt. pjjc. 73 & Ma<lv., ^^r. Syiit. J5 48 ])^^. 51. 

2i cfr. J)nio<^or, hist. Syiit. I \)ag. 4.'U). 

•*) ofr. DissoM, A. Til>. onnu. pnrs IL \k 75. 
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persona accipi possit, non repugfnoO — IT, 3,79 ,copia videndi'!) 
(('ic. otf. 2, 1 sciibendi otium non erat — ad scribendum) 2) 
— aut vicem ablativi temporis ^erit, ut T, 10, 44 ,temporis 
pi'isci facta' (Liv. V, 7, 3 ,1. temporis opus');3) — aiit pro 
abl. loci ponitur, velut T, 5, 7 ,furtivi foedera lecti'; T, 9, S 
,duruni terrae opus'; — ([uin etiam loco ablativi cum 
praepositione ^pro' aut ,de' coniuncti nobis genetivus obi. 
occurrit: T, 1, 22 ,exij2:ui liostia soli'; FT, 1, 33 ,j2:entis 
Aquitanae triumpliis'. In epipframmatis leoimus : T, 1 1 ,cura- 
rum requies' 1, 22 ,servitiuni dominae*. 

Lyg'd. liabet 4,47 ,aevi futuri eventura'; (>, 11 ,si quis 
vini certamen recusHt', ubi genetivus ,vini' loco ablativi 
instr. adhibitus est. Contra in Paneg*. v. 88 ,Laudis . . 
vigeat certamine miles' exspectainus ,de laude' (Cic. fin. 
5, 24 ,certamen virtutis') ; ^*) J^aneg:. 18 ,opus mapfni mira- 
bile mundi'; — Sulp. el. 5, 12 ,fallendi viae'. 

§ 5. Tn dativi usum si inquirimus, priinum illi Tibullum 
fovisse regulae nobis incurrit iu oculos, ut cum verbis transi- 
tivis praepositionibus ,ad cum in sub' cimipositis ad signi- 
ficandum locum semper dativus coniung-atur. Quiusus etsiabopti- 
morum scriptorum ratione dicendi non plane abhorret, potis- 
simum tamen post auream ([uam vocant aetatem increbrescit.^ ) 

ApudAlbium hi nobis occurnmt loci: I, G, 79 ,conductis 
ftdiffcfit licia feJis^ ; T, 7, 33 ^jxiUs adinmieye vitem'; T, 8, 2G 
^fmwn ro)isen(isse femur' ; T, 8, 54 ^almvfi (luerellas co)iirif'' ; 
T, 3, 63 ,iuvenum series teneris iw)))i.rfa jmenia'' ; TT, 1, 22 
^i)}(jeret ardenti ligna /bco^ ; TT, 1, 49 jWfjoif alveo^ ; — (verba 
,immiscere' et ,ingerere' ante Livium cum dativo non 
inveniuntur).^) — T, 8, 33 ,huic tu candentes honero sajyjmie 
lacertos'; TT, 1, 42 ^j)kt)(^f)'o supj)osuisse rotamS 

Ex intransitivis verbis tria ,advigilare, coii- 
cumbere, insidere' CAxm. dativo c(mstruuntur, id quod 
praecipue poetae iique raro admiserunt. 

1) cfr. Kuelmast, Liv. Sint. pg. 73. 

2) cfr. Draeger, hist. Synt. 1, pg. 431. 

3) cfr. Kuelmast, Liv. 8ynt. pg. 78. 

4) cfr. l)raefj;or, hist. Synt. I, pg. 431. 

6) cfr. Draegor, hist. Synt. pg*. :^76 & 387. 
<>) cfr. Kuchnast, Liv. Synt. p. 134 — 139. 
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Cfr, TI, 5, 93 ,parvo arhigiJare'^) nepofi;' I, 8, 85 ,Ve- 
iius inveniet pHPro co^tciimbere^) furtim'; I, 2, 72 jitisideaf^) 
celeri . . . eqno/ — Verbum procumbendi aut dativus 
aut accusativus cum praepositione coniunctus sequitur: f-fr. 

I, 2, 85 ^procumbere fewp/is^ ; I, 9, 30 /(d teneros procu- 
bui.^se pedefi/ — Denique verbum ,subrepere' in vSulp. 
el. 2, 21 cum dativo'') legi mihi liceat commemorare: ,meo 
stdjrepef amori\ 

Maioris autem momenti est, in Tibulli eleg^iis post verba 
coniungendi aut movendi, etsi cum praepositionibus 
non sunt composita, finem, quo spectat subiectum, dativo 
modo rei modo personae exprimi. Eius modi verba sunt : 
,miscere, ferre, mittere, venire'. 

Cfr. II, 1, 4H jwixfa securo est sobria lymplia men/ ; 
(o'> ::avTa Xs')xa oi'- |j.sXaya [vr^ |X£|j///,Tai . IIX. II pa). 840);^) 

II, 6, 81 ,illius dona sepufcroferam'; II, 5, 44 ,cum te Numici unda 
deum caefo miserif Indigetem^ ; (tov |j.o'>vov |j.s xa^iYvr|TOv aoAa-r 
''At5o[. ::s[j/]>ac. Ivj. I'f. T. 159) ;6) — I, 8, 65 /-uicumfjue 
mors venif amanti'; ( 'Afj.sivoxXr^'- Xa(j/lo'.c v^Xi^s. Wo')z. 1, 
l^);*^ I, 9, 48 ,saepe insperanti reuif (puella) fibi'-^ I, 10, 
(i7, reni uobi^s^ ; II, 1, 81 ^veui dapibus festis'. 

Deinde Albius a communi dicendi ratione ita recedit, ut 
genetivum subiectivum pronominis relativi vel demonstrativi ^) 
cum dativo commutet, item loco pronominis possessivi cum 
nomine coniuncti dativum pronominis personalis aut reflexivi 
ad verbum referendum usurpare soleat : 

I, 1, 4 ,cui somnos classica pulsa fugent^; I, 6, 40 
,fluit cui toga'; I, 8, 81 ,cui levia fulgent ora'; I, 9, 51 
,cui formam vendere cura est'; II, 2, 6 ,cui decorent sanc- 
tas mollia serta comas'; II, 5, 81 ,cui decrescit arundinis 



J) cfr. Dracj^or, hist. Synt. I, ])g. 380. 
^) cfr. Draegcr, hist. Synt. I, pg. 382. 
^) cfr. Draeger, hist. Synt. I, pg. 385. 
■*) cfr. Draeger, hist. iSynt. 1, pg. 387. 

5) cfr. Krueger, gr. Orara. ^ 48, 9. 

6) cfr. Kuehncr, gr. (irani. § 423, 4. 

7) Ibid. § 423, 5. 

^) Genetivus , c u i u s ' nequc apud Tib. ncquo in Psoudotib. invoni- 
tur; genotivura ,huiu8' bis apud Lygd. — I, 15.27 — rao logisso nKmiiui. 



— If; — 

onlo*; — I, 4, 13 ,illi st^t piidor aiite oreiias^; — I, 1, 59 
,siiprema mihi ciim venerit hora': I, 2, Tfi ,m<»llis sit milii 
somnus': — I, 1, 64 ,in tenero stat tibi conle silex': 1,4, 4 
,non tibi bar])a nitet, non tibi culta coma est*; I, 5, 76 
,in li(iui(la nat tibi linter aqua^; I, s, 47 ,primi floret tibi 
temporis aetas;' II, 3, 50 ,tibi laeta trahant Samiae con- 
vivia testae; II, 4, 43 ,veniat tibi mors* : II, 5, 121 ,sic 
tibi sint intonsi capilli;' — I, 2, 98 ,despuit in molles sibi 
(luisque sinus'; I, 10, 56 ,flet sibi dementes tam valuisse 
manus\ In priap. II, ^leg-itur: ,candidus mihi puer tepente 
cum iaceret sinu'; 13 ,cum tibi corvus feriret ore caput''; 
45 ,usque dum mihi Venus ruperit latus\ 

Perpaucis locis huius dativi usus is^jue plerum- 
(pie apud verbum ,esse' in Lygd. eleg". et in Pane«:. de- 
prelienditur : 

Lygd. 1, 15 ,auctores huius mihi carminis'; 1, 26 ,te 
suis iurat caram magri^ esse meduUis sive sibi coniunx sive 
futura soror"; 4, 1 ,nec sint mihi somnia vera*; 4, 63 ,mens 
est mutabilis illis^; 4, 54 ,quae tibi secun^s non sinit ire 
dies; 6, 36 ,nec bene S(^llicitis ebria verba.sonant'. Paneg*. 
186, cui (que) pecus pascebant colles'; 40 ,nec tamen hic 
aut hic tibi laus maiorve minorve'; 182 ,mos est illi^; 27 
,nec tanto careat mihi carmine carta': 205 ,matura dies 
properat mihi mortenr. 

Liberior datiW commodi vel incommodi usus, in latina 
lingua haud dubie rarior quam in graeca,^) hisce locis oc- 
currit : 

I, 2, 90 „mox tibi (= contra tel non mitis saeviet nsciiie 
deus'; I, 6, 32, illeegosum, ... latrabat tota cui tua noctecani'^'; 
II, 1, 83.84 ,deum pecori (= pro pec(^re) vocate voce: pa- 
lam pecori, clam sibi quisque vocet': I, 9, 66 ,tibi n(m so- 
lita corpus ab arte movet; (cf. oi xa-r^XsoovTs^ k]) isl s;:ii)"3- 
[xoOvTL s;:atvoo'3'. zdvta a ^rwXoO^v. IIX. llfjcoT. 313); epigi\ 1, IG 
,quae (Juno) ante alios est mihi (=meo iudicio)^) niagna 



1) ofr. Kuolinor, ^r. Gram. § 423, 24 . 25, l». 
2} ofr. Kiiolinor, gr. Grniii. $? 423, 2r>, l). 
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deos' ; pari sens;u dativus rei exstat iu epio^r. 1 , 4 ^fonnosa 
ost oculis meis'. 

Maxime aiitem a solita oratione alienus est dativus loco 
f>enetivi attributivi a substantivo i^endens Tib. 11, 1, 34 
,^[essala, mao^na intonsis gloria avis';i) similiter in Pane^. 
4, ,liumilis tantis sim conditor actis'. 

In Sulp. eleg. bisdativoperson{i,inruius honorem aliipiid 
fit, sionificatur : 1, 1 ,Sulpicia esttibi eulta tuis, Mars ma«^ne, 
Kalendis'; 5, 3 ,lota tibi est, tibi se compsit'. 

Postremo dativum coiumodi in Sulp. el. (>, t) (ap. Baelir. 
ep. 1, 0) finali sensu adliibitum enumeraio mihi liceat: 
,vultus componere famae^ (cf. Tac. ann. 13, 40 ,viae pai'i- 
ter et pughae composuerat exercitum.) ^j 

§ (). Ad accusativi usum quod attinet, Tibullus utGraeci^j 
complura verba, (luae in solita oratione intransitive adhibentur, 
cum accusativo coniungit:^) ,iurai'e (ci. accus. personae, per 
<iuain iuratur), soiiare, suspirare, tacert^, tremerc^^ 
(^uorum verborum partim m nostrate linj^ua i)raepositis syllabis 
,be' vel ,er' vel ,ver' transitiva fiunt. Itaque lejrimus in epi<>r. 
i, 15 ,haec tibi sancta tuae Junonis nuinhHi itfro^; (£7:iof;x£iv 
a>EOv;) II, 1, ^32 von/ni soncHi^ ;'^)- — v. I, 3, GO ,dulce 
sonant carmen aves' accusativum ^carmen' obiectum inter- 
nuui quod dicunt esse ap])aret ; - I, (>, 35 ,alios sHsj^lnft 
anfftrcs^ (^tsvslv tQ; I, 7, 57 ^lffcei-it nfonfiirfdftff^ (/juorav); 
I, 7, 4 jijffetn treineret^ (r(i3|j.3iv). lu Paneo-. le^imus v. 
70 non ,sileantur pascua'; in S u 1 p. el. 3, 17 ^te cogitat'; 
(contra 4, 10 /le me cogitcVt/;) 4, 11 ^alios suspirat amores^; 
(cfr. supra Tib. I, G, 35). 

NomuuKiuam loco verbi coir.positi i)onitur verbuin siin- 
plex eiipie accusativus coniun^fitur, qui a composito tantum 



i) cfr. Draof^or, liirit. Synt. I, pp:. 407 & KuolmtM*, gr. (Iram. §424, 3. 

-) cfr. Dracgor, hibh Synt:. I, pg. 407. 

■^) cfr. Krueger, gr. Orani. § 4G, 6.3 & 4. 

-*! ofr. Draogor, Iiist. Svnt:. I, \)^. 332 sq. 

'*) vfv. IFor. opod. 17, 40 ,sivo niondaoi lyra volos sonari.' Erraro 
milii vidotur Xjiuokius, (jui vorbuiu soiiari intransitivuni osso intcr])rotau- 
(Uim contondit. 

9 
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verbo peiidere solet.i) Suiit liaec veiLa : flere, fundere, 
screre, spargere, quae pro /leflere, perfmulere, con- 
serere, conspergere' usurpantur. 

Cfr. I, 1, 01 ,flebis me' Coax.oosiv tiva); T, 3, 14 
,fleret nostras vias'; I^ 7, 50 ,tempora funde mero'; I, 1, 3G 
,spargere Palem'; I, 6, 48 ^spargit deam'. ,Flere' et 
,serere' etiam in passivo transitive usurpantur : 

II, 4, 40 ,at bona, quae nec avara fuit, . . . flebitur'; 
II, 3, 73 ,sulcos satos'. 

Apud Lygd. legimus 0, 39 ,periuria flevisti;' 2, 19 
,primum annoso spargent collecta Lyaeo, mox etiam niveo 
fundere lacte parent'; 2, 15 ,animam precari' (=deprecari). 

A c c u s a t i V u s deinde g r a e c u s qui vocatur , cuius 
apud priscos poetas perpauca, apud plurimos pedestris ora- 
tionis scriptores nulla exstant exempla,^) a Tibullo magno 
quidem cum studio adhibetur, tamen participio tantum per- 
fecti, semel adiectivo, iungitur. 

Cfr. I, 1, 70 ,Mors adoperta caput^; I, 2, 3 ,percussum 
tempora'; I, 3, 31 ,Delia resoluta comas, ; I, 3, 09 ,implexa 
feros pro crinibus angues, ; I, 3, 91 ,longos turbata capillos' ; 

I, 0, 18 ,pectus aperta'; I, 0, 49 ,latus praefixa veru' ; ,1 7, 
,evinctos bracliia duces'; 1,8, 5 ,religatum bracliia' ; I, 10,28 
,myrto vinctus caput'; I, 10, 55 ,teneras subtusa genas'; 

II, 1, 10 ,vincta turba comas'; II, 5, 5 ,triumpliali devinctus 
tempora lauro'; — I, 0, 49 ,saucia pectus'. 

In Lygd. eleg. baec exempla insunt: 2, 11 ,longos 
incompta capillos, ; 2, 10 ,perfusae pias ante liquore manus' ; 
4, 23 ,casta redimitus tempora lauro'; 4, 87 ,anguinea re- 
dimitus terga caterva' ; 4, 89 ,Scylla virgineam canibus suc- 
cincta figuram^; 0, 03 ,madefactiis tempora nardo; — semel 
accus. ab indicativo praescntis pendet 4, 32 ,virgo 
inficitur teneras ore nitente genas'. 

In Paneg legimus v. 57 ,victa foedatus lumina'; 110 
conversus terga Salassus.' — 



1) cfr. Dracgor, hi«t. Syiit. I, pg. 116. 
2} cfr. Draeger, I, pg. 334 sci. 
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Posteriores poetae iion soliim nomina partium cor- 
l)oris sed etiam ,animus' et similia subst. in accus. gr. 
ponere sibi permiserunt. 

Sed iam ad ea perveni, quae de ablativi usu mibi in 
promptu sunt. 

<i 7. Primum de ablativo instrumen tali ap:am, 
qui nonnullis locis exstat apud Tibullum, ubi ablativum cum 
praepositione ,in' exspectamus, imprimis post verba sedendi 
(xaOr^[j.ai) 1) et similia. Exempla sunt: 

1, 1, 31 ,sinu referre'; I, 1, 43, ,requiescere lecto^; I, 1, 44 
,solito membra levare toro' (cfr.Ov. fast. VI, 326 ,pars iacet 
et molli gramine membra levat'); I, 1, 4G ,dominam tenero 
tenuisse sinu'; I, 1, 61 ,arsuro positum me lecto'; I, 2, 77 
,Tyi'io recubare toro' ; I, 3, 26 ,puro secubuisse toro'; I, 4, 45 
,puppi volet ire;' 1, 5, 46 ,vecta est frenato pisce Thetis'. 

Lygd. 3, 10 ,Lethaea ire rate.' Priap. 2, 3 ,tepente 
cum iaceret abditus sinu.' 

Proprium a b 1 a t i v i i n s t r. usum etiam hi loci praebent : 
I, 1, 1 ,divitias alius fulvo sibi congerat auro' ; haud dubie 
abl. ,fulvo auro' peculiari ratione dicendi loco genetivi ge- 
neris adhibetur; (cfr. Paneg. Mess. 34 ,aeterno erunt tibi 
magna volumina versu'). 

Versu I, 1, 5 ,me mea paupertas vita traducat inerti' 
certe ,per vitam' exspectamus. 

Deinde etiam loci inveniuntur, in quibus subiectum vel 
obiectum, quod exspectes , iu ablativum instrumentalem , ge- 
netivum autem generis ab illo pendentem in subiecti vel 
obiecti casum esse mutatum apparet: 

T, 1, 10 ,frugum semper acervos praebeat (Spes) et pleno 
pinguia musta lacu' (plenum pinguis mustilacum); poeta va- 
riandae orationis causa a structura antecedentis versus deces- 
sisse videtur. 

Item I, 2, 97 ,hunc puer, hunc iuvenis turba circumterit 
arta' (puerorum, iuvenum turba arta); — ita etiam in 
Paneg. 186 ,pecus denso pascebant agmine colles. 

J) cfr. Kuohnast, Liv. »Synh pg. 174. 
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Porroverbo saltem attingere niilii liceat locutionem, ,ab 
arte' loco abl. modi I, 5, 4 ,quem (turbinem) celer assueta 
versat ab atie puer' ; I, 9, GG ,non solifa corj^us ab atie movet ; 
II, 1, 5G ^mexpetia duxit ab arfe ehoros' (cfr. Ov. fast 2, 7G4; 
trist 2, 251 ; Sil. 3, 278).i) 

Tum ablativum loci plenmique sine praepositione 
,in' adhiberi ex liisce locis colliges: 

I, 3, 3 ,me tenet /V/i/r>//s Pliaeacia ferrls^; 1, 3, 28 ,picta 
docet femplis multa tiibella fais' ; I, 3, 39 J(jnofis repetens 
compendia ferris' ; I, 5, 53 ,herbas s^^italnis quaemt' ; II, 2, 3 
,urantur pia tura focis'; II, 3, 42 praeda m/zo iussit geminare 
pericula jw//f/ ; 11, 3, G8 Jrisfihits aijris abdere^; H, 4, 23 
,suspensa sacris insignia fanis'", II, 5, 47 ,hicent Iiafi'is incen- 
dia casfris^; epigi\ 1, 9 ^secrefis vivere .n77//.s^ 

Lygd. haec exemphi praebet: 4, 24 ,est visus nosfra 
ponere setle pedem'; 4, 77 ,vera canunt 8r/r/-/s oracula feinplis^; 
4, 84 qtecfore inesse ///o'; G, 40 igmfo sohi relicta (Gnosia) 
i/wr/V Paneg. 10 ^paro caeh/ ; 13 ,Alcides J/o/o/r//f'/V posuit 
vestigia fecfis^ ; 39 jcasfrisre forore^ ; Sulp. el. 1, 17 ,metit 
denfihus arris^; ep. 2,4 yArrefino arjro^. 

Cum ante optimorum scriptorum aetatem ablativus loci 
sine praepositione ,in' rarissime usurpatus sit, inde a Livi 
autem temporibus imprimis apud poet<is saepissime occuiTat,'-) 
dubium non esse videtur, quin ille dicendi usus a Graecis, 
in quorum poesi heroica quidem non rara insunt exenipla,^) 
in latinam linguam irrepserit. 

Denique ablativum disiunctionis post verba com- 
posita sine praepositione adliibitum, quem et ipsum apud 
aureae aetatis et posteriorum temporum scriptores magis in 
usum venisse constat,*) Albius novies scripsit: quinqiiie.s 
praepositionem ,de' vel ,ex' pmemisit. 

Memorabilius autem illud est, etiam post verba quaedam 
simplicia — labi, mittere, stillare — pniepositionem 
esse omissam. 



i} cfir. Drae«:er, hist. Syiir. I, jig. ."SOO. 
2 cfr. Draeger, hist. Synr. I, p<r. 4S5. 
5) efr. Kuehner, ^. (.iram. § 426, 1. 
^) ofr. Kuehnast, Liv. Synr. pg. 166 sq. 
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Cfr. I, 6, 53 ,vuliiere nostro (labitur) sanguis*; I, 3, 9 
,quae me cum mifferef urbe^ ; I, 3, 90 ,videar caelo inissiis adesse 
tibi'; I, 4, 32 ,carcere miasHs^ -j^) I, 7, 51 ,illius et nitido 
sfillenf unguenta capilW.^) 

Lygd. etiam verba ,fluere' et ,manare' cum abla- 
tivo sine praepositione construit: 4, 27 ^intonsi crines longa 
cervice fluebant^; 5, 1 ,vos tenet, Etruscis manat quae fon- 
tibus unda.' 

Verbum pendendi Tib. cum praepositione habet II, 1, 3 
,e cornibus uva pendeat'; contra Lygd. 6, 45 ,pendentia 
bracliia coUo'. 



De adiectivorum usu. 

§ 8. Initium huius meae disputationis partis ab eo fa- 
ciam, ut adiectiva et participia substantivorum loco adhibita 
enumerem. 

In singularis igitur casibus pro substantivis masculinis 
vel femininis leguntur: ,miser'I, 10, 5; ,nata' I, 6, 65; ,pau- 
,pci'' quater I, 5, 61—65; — ,amantis' I, 8, 1; — ,amanti' 
1, 5, 57; ,avarae' II, 4, 35; ,misero' I, 8, 23; — 

In plurali inveniuntui' adiectiva: ,amantes' I, 4, 77; — 
dolentes' 11, 3, 76; — ,domitos' I, 9, 27; — 

1) Errat Draegcr, qui lianc vcrbi ,inittcrc* structurara apud nuHum 
scriptorem nisi Florum invcniri existimat. Cfr. liist. Synt. I, pg. 463. 

'^) Nonnulli cditorcs carminum Tib. ,e* pro ,et* exhibent. Tamen 
causam, quam proferunt, scnsu hoc versu oppositionem postulari, quae 
ciccta copulativa particula facillimc efficiatur (cfr. Dissen), non tam gra- 
vem habeo, ut unanimo codicum consensui — non respicio recentissimos — 
jsit diffidcndum. Accedit, quod ctiam aliis locis coniunctionem ,et* legi- 
mus, ubi potius particulam tidversativam, v. gr. ,autem* expectamus (cfr. 
J. 2, 39). Tum si quis versum II, 4, 58 obiciat, ubi post verbuni ,8 t i 1- 
I a n d i' abl. cum praepositione , a b * coniunctus est , tamen dubium non 
ost, quin praepositionem hoc loco Albio non minus licuerit omitfcere quam 
post ,labi' ,fluere' (cfr. Lygd. 4, 27) ,manare' (cfr. Lygd. 5, 1). Ad 
voculam ,cc* autem quod attinct a Baehrcnsio rcoeptam, recte quidem 
Luc. Muellcrus pag. 219 suae cditionis Lucili videtur commemorare, sae- 
])ius praepositionem ,e c* cum copula ,c t' commutari, id quod Baehrensius 
haud dubic meminit, quippe cum ad hunc quem modo dixi Muelleri librum 
indicem conscripscrit, — tamen illa docti viri coniectura hoc loco iongius 
petita est, quam ut verisimilis sit. Itaque ,et', quod praebent codices, re- 
tinendum esse censeo. 
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Genus neutrum adiectivovum pro substantivis noii le^i 
nisi I, 1, 25 ,parvo'; L 2, 1 ,merum^; I, G, 27; 10, 32; IT, 
2, 8 ,mero^i) 

Maioris autem momenti illud esse existimo, substantivum 
ter more adiectivi cum substantivo copulari I, 1, 14 ,agri^ 
colam deum'; I, 5, 27 ,deo agricolae'; II, 1, 36 ,agricolis 
caelitibus'. 

Porro Tib. id, quod actionis proprium est, attractione ad 
subiectum transferens pro adverbio adiectivum adliibere solet. 
Cuius usus cum a soluto et graecae et latinae linguae ser- 
mone non plane alieni tum iii poesi saepissime obvii^) e car- 
minibus Tib. liaec exempla conscripsi: I, 2, 100 ,quid messes 
uris acevha tuas'; !,(),() ,l)elia nescio quem calUda fovet'; 

I, 8, 63 ,subit() perfida fallit^; I, 2, 68 ,(maluerit) praedas 
stulfits sequi'; II, 6, 53 ^anjcia vivas'; — I, 4, 28 ,transiet 
aetas quam cito! non scf/iu:^ stat remanetque dies'; I, 5, 4 
,quem celer assueta versat ab arte puer'; I, 5, 33 ,virum 
sedtda curet'; I, 5, 72 ,quidani in limine perstat sedidKs'; 

II, 4, 42, nec quisquam flammae sedalus addat aquam'; I, 6, 47 
,ipsa caedit vio^enta lacertos'; — I, 7, 21 & II, 4, 17 /paclis^ 
pro ,iit^; I, 7, 62 ,cum seras rettulerit pedem'; I, 9, 4 ysentj 
tamen tacitis poena venit pedibus'; I, 8, 57 ,ut lenis agatur 
spiritus'; I, 9, 45 ,niiser interii'; H, 1, 48 ^atuuia Cquotanuis) 
terra^; 11,3, 41,hinc cruor, liinc caedes mors p-o/>/o>* que venit.' 

Nec quae in Pseudotibullianis occurrunt adiectiva 
loco adverbiorum praeteream. Lygd. 5, 31 ,vivite felices^; 
5, 8 ,temptavi audax^; 6, 47 ^fallax iuravit'. Paneg. 19. 
20. 43 ,qualis^ pro ,2^/'; 114 ^velox celerem super edere corpus 
gaudet equum'; 134 jlaetior eluxit'; 100 ,celer properat decur- 
rere luces'; 172 ^tondetur seges . . . aniuia partus'. S u 1 p. 
el. 1, 13 jtalis' pro ,ita^; 2, 24 ^celer . . recurre'; ep. 2, 2 
,(natalis), qui tristis agendus erit.' 

Quater substantivo adiectivum eiusdem significationis ad- 
ditur: I, 1, 42 ,antiquo avo'; I, 10, 18 ,veteris avi'; I, 8,50 
,veteres senes^ 11, l, 2 .prisco avo.' 

1) cfr. Draoi^er, liist. Syuh I, pi;-. 38 sq. 

-') cfr. Kuohncr, lat. Gram. II, § G3 & gr. Grain. § 405, b, 2. 
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Deniq[ue semel adverbium ,furtim' pro adiectivo ,furtivus' 
cum substantivo graeco more copulatur: II, 5, 53 ,concubitus 
tuos furtim', 

De numeralibus cum niliil liabeam, quod dignum sit 
mentione, nisi quod I, 4, 09 ,tercentenasi) urbes' pro ,trecen- 
tas urbes' et in Paneg. 50. 112 ^terna^) saecula' pro ,tria 
saecula' legimus, statim ad ea accedam, quae de pronominibus 
sunt dicenda. 



De prouoiniDum usu, 

§ 0. Quae in pronominum usu propria Imbet Albius haec 
sunt : 

Pronomen demonstrativum ,ille' cum pronomine perso- 
nali primae personae coniungitur^) : I, 5, 9 . 10 ,//fe ego 
te dicor votis eripuisse meis'; (cfr. Lygd. 4, 72 ,meditabar 
ille efjo Latonae filius atque Jovis'); — ad secundam per- 
sonam in allocutione refertur: II, 3, 77 ,mos precor Vle redif 
II, 4, 2 ,libertas llla paterna vale'' ; (cfr. loy. 0. T. 532 
0'jro': (30. izGir Ss'J,o f^XO-sc;) 

Pronomen , i s ' ad p e r s o n a m s e c u n d a m ref ertur 
II, 3, 36 ,at tu, {iuis([uis ?.s* e^y cui . . .' 

Similiter (ali) quis in Sulp. el. 2, 1 ad personam 
secundam spectat: ,parce meo iuveni, seu qnis . . pascua 
. . eoUs.^ 

Semel pronomina Jiic' et ,ille' simul adhibentur: I, 3, 
93 . 94 jhiine ilhtni nobis Aurora nitentem Luciferum portet'; 
item ,iste' et ,hic' I, 9, 09 ,istahaec persuadet facies'; 
(cfr. llrjod. I. 32 .11 03 rf/c^ iryjzom zzi TEXrjTY^osi tcv ,3iov so. 
o^jTOC sxsivo'-. Tov T> 'Ir^zilz^'^) 

,Ali(iuis' ter ut a (jraecis r:- sig-uifieation3 ,mancher 
positum est: I, 10, 2:5; II, K 05; II, 4, 47. 

1) cfV. Dracgor, lii.st Syiif. I, \)i;. 01. 
'-^i ctV. Draegor, Iiisr. Sviit. 1, ])g'. OO. 
3^ ctV. Kuohncr, lat. Urani. II, § 118, 1:5. 
A cfr. Kuolmor, lat. (U-ani. II, § 4GS . i:i. 
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Denique li.axime iiiirum est, prouomeu .(luisque' v. 
I. 4, 77 pronomini i,'nsses:sivo praepoui : .gloria c u i q u e s u a est.' 

Saepius in Tibulli carminibus, ut apud alios poetas^), ciim 
subiectum superioris menibri sententiae iu altero facile possit 
suppleri, tamen luiic pronomen demonstrativum ,ille' vel ,is' 
aut pronomen personale insertur, ut apertius commune sub- 
iectum subiciatur oculis. Graeci pari modo 07= adhibent.-J 
Exempla haec sunt : 

I, 2, 30 ,si(iuis et imprudens aspexerit , occulat /7///' ; 
L 2, 60 ,cetera cernet omnia, de me uno sentiet if/e niliil*; 

I, 4, 71 ,blanditiis vult esse locum Veims ipsa: (pierellis . . 
ilfa favet'; I, 4, 08 .(pii non audit Musas . . Idaeae currus 
i!/c sequatur Opis'; I, 5, 18, ,fruitur nunc alter amore, et 
precibus felix utitur i/!e meis^; I, 8, 48 ,dum primi floret tibi 
temporis aetas, utere: non tardo labitur /V<^ pede^; II, 1, 70 
,illic indocto primum se exercuit arcu : Ei mihi, (piam doctas 
nunc habet Hlc manusl^; II, 8, 28.20 ,quis(iuis aspiceret, 
nioebi quaereret i!!c comam' ; II, 4, :iG ,heu quicumque dedit 
formam caelestis avarae, (luale bonum . . . attulit i!!e'; 

II, 4, GO ,si modo nie placido videatXemesis mea vultu, mille 
alias herbas misceat iHa, bibam\ — I, 2, 41 ,fuerit (luicum- 
que loquax, is sanguine natam, /s Venerem e rabido sentiet 
esse mari'; — epi<n\ 1, 8 ,(iui sapit, in tacito gaudeat i!!e 
sinu'; — I, 1, 37 ,adsitis divi, neu ro.^ . . speniite'; (cfr. 
Hor. ep, I, 2, 03 ,h\nic frenis, hunc /k compesce catenis.M 

Apud Lygd. hi tantum loci exstant : 1, 8 ,carmine for- 
moso gaudeat, ut digna est versibus ///(/ meis* ; 2, 2, (pii pri- 
mus eripuit . . . , ferreus /Vc fuit.' 



Dc verbo. 

vj 10. In temporum usu, de (pio nuuc agemus, illud 
primum Tibullianae caationis peculiare censeo esse, non raro 
intinitivum perfecti notione praesentis adhibcri. (^)uem infi- 

Ji rfr. Kuclinor. lat. (Jraiu. II, ^ 1 IS. 10. 
-; otV. KuoliiKT, «rr. (.Jraiii. IJ, g 4G'J. 
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iiitivum usitatum quidem et aiitiquioribus poetis et iis, qui 
Augusti tiorebant aetate,ij saepius tamen maioreque cum li- 
centia Tibullus videtur usurpasse. luvenimus igitur talem 
infinitivum perfecti post verba: ,decet, iuvat, paenitet, 
piget, pudet, sit (= accidat), gloria est, satis est 
audere, gestiro, nocere, nuntiare, opt are, posse, 
prodesse, quire, velle'. 

Cfr. I, 2, 30 ,timuisse decet'; I, 4, 47 . 48^ ,paeniteat 
subiisse . . aut . . atteruisse'; I, 0, 24 ,non sit timuisse'; 
I, 6, 4, gloria niagna est composuisse' ; 11, 1, 0, 10,nonaudeat 
iilla . . imposuisse'; 11, 1, 71 72 ,fixisse gestit et . . per- 
domuisse' ; 1, 8, 25 . 26 ,nocet tetigisse . . dedisse . . conse- 
ruisse'; 1, (>, 74 ,optarim non liabuisse'; II, 5, 112 ,potest 
reperisse'; I, 8, 9 . 10 ,quid tibi nunc prodest coluisse . . . 
disposuisse' ; I, 8, 70 ,prodest dedisse'; I, 4, 56 ,implicuisse 
velit'; 1, 6, 64 ,contribuisse velim'. 

Qua in re minus logica quam metrica ratione motum 
esse poetam, ex eo apparet, (luod non raro in eodem disticlio 
intinitivum perfecti et praesentis legimus, velut: 

T, 1, 29 . 32 ,pudeat tenuisse . . iHcrejmisse . . pigeat 
rcferre^; I, 1, 45.46 ,iuvat audire . . . tenimHe^\ I, 1, 73.74 
jfraiujere postes non pudet et rixas eonseruisse iuvat'; I, 2, 
95.06 jsfare puduit . . . (hfinifisse^; I, 8, 11 .12 ,quid (pro- 
dest) oniare . . subseenisse^ \ 1, 9, 63 . 64 ^queat eonsninere . . 
aut . . (lisjmaisse.^ \ I, 10, 61 — 63 ,sit satis reseindere . . dis- 
sofifisse . . sit movisse satis'; II, 6, 49.50 jlan(juere nuntiat 
aut cjcfiniuisse^, 

Cum neque apud Lygd. neque apud auctorem Paneg. 
ad Mess. huiuscemodi exempla inveniantur, in Sulp. eleg. 
liaec insunt: 

2, 3 ,tibi sit acuisse/; 4, 16 ,nulla queat soluisse'; 5, 6 
,placuisse velit'; 5, 18 ,fuisse velit'. 

Ac ne illud quidem omittam, quod ad ornatum orationis 
magis (luam ad res grammaticas spectat, interdum etiam in 
verbis finitis mutari tempora, ut : 



1) cfr. Uracjjor, liiat. Synt. I, pg. 230 sq. 
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I, 7, 40 sfi. ,Bacclms agricolae . . pectora tristitiae dis- 
soluenda dedit . Bacchus . . reiiuiem mortalibus affeti^; 

J, 10, 47, Pax aluit vites et sucos condkUt uvae . . . 
pace bideiis vomerque vl(jent^\ 

II, 1, 45—49 ,tum dedit uva liquores mixtaque est . . 
lympha mero. Biira fenint messes . .'; 

II, 1, 60 ,Bure . . puer . . coronam fecit et . . imposuit 
Laribus. Bure etiam . . . (jerit vellus ovis.^ 

Lygd. 6, 13 ,ille fucit . ., ille contwHt et misit . . .'; 
P a n e g. 00 ,quis iecerit . . diwi perfregerit . . et quis possit^-^ 
126 ,mare constitit . . uUa nec volucris perlabitiir auras' 
8ulp. eleg. 1, 7 ,quicquid afjit, quoquo vestigia movit/ 
Praesens pro futuro Albius ter admisisse mihi videtur: 

I, 7, 61 ,te canit agricola'; I, 9, 80 ,tum flebis, cum me 
vinctumpueralterhabebitetjrmY . . regna superba,; II, 2, 10 
/mnnit ille.' Ita apud Lygd. 4, 49 . 50 scriptum est 
,ego quae dico non fallax accipe vates quodque . . feram^ 

Semel Albius ad exprimendum id quod fieri solet, per- 
fecto ut Graeci aoristo gnomico^) qui vocatur utitur: 

II, 1, 73 ,hic (Cupido) iuveni detraxit opes, hic dicere 
iussit . . verba pudenda senem'. (Cf. Hor. epist. I, 2, 48 
,non aeris acervus et auri aegroto domini deduxit corpore 
febris'.) 

Coniunctio ,postquam' a Tibullo II, 5, 107 cum perfecto, 
a Lygd. 4, 41 cum plusquamperfecto construitur. 

Notabiliorem autem contendo esse illam libertatem, quam 
sibi Albius in enuntiatis condicionalibus perniisit, cum iu 
altero membro praesens praetulit, ubi imperfectum exspecta- 
mus^ velut: 

I, 4, 63 . 64 ,carmina ni sintj ex humero Pelopis non 
nituisid ebur'; 

1, S, 22 ,et faceretj si non aera repulsa sjneHt\ 

Nec liiinus peculiare e^st, illum vividiore imaginationis 
motu eiunitiata condicionalia omis.^a coniunctione , s i ' quasi 
dissolvere alterunuiue membrum in formam optativi mutare, 

1) cfr. Kruegcr, gr. Gram. § 53, 10 . t. 
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in (luo ut calidius atciue iutt^utius optata sionificeutur , prae- 
sens loco iniperfecti et iniperfectum loco plusquaniperfecti 
ponitur. 

Cfr. I, 10, 11 ,tunc milii vita foref dulcis nec tristia 
no}<srni arma, nec ai((ii>isem . . tubam ( li. e. si tunc milii vita 
fuisset). 

n, 4, 7 ,0 ego na jxssini tales sentire dolores, quam mal- 
Jem \\\ gelidis montibus esse lapis, (li. e. si fieri posset, ut 
non sentirem, mallem . . .) ; 

Similiter I, 2, 78 etsi grammatica ratione imperfectum 
postulatur, praesens tempus usurpatur, non tamen admissa 
ellipsi particulae ,si' : ,lpseboves, modo si tecum, niea Delia, 
j)os^im iungere et in solo pascere monte pecus ; Et te dum 
llceat teneris retinere lacertis, mollis in inculta .svV mihi som- 
nus liumo'. Haud dubie Tibullo satis persuasum erat, tunc 
omnino fieri non posse, ut una cum Delia in solo monte pecus 
pasceret et cum illa dulci somno in moUi gramine frueretur, 
cum Deliae nuptae saevam custodiam esse positam ipse que- 
ratur. Tamen Imec omnia viva inuiginatione praesenti tem- 
pore describit. (Cfr. Verg. Aen. Ylir. 560 ,() milii praete- 
ritos referat si Juppiter annos!^) 

Denique versus 11, '], 28 et I, 6, 73 . 74 in quaestionem 
Yocandi sunt. 

In versibus igitur II, 3, 28 . 29 ,quisquis aspicerefj Plioebi 
quaereref ille comam', in quibus plusquamperfecta ,aspexisset', 
,(iuaesivisset' exspectantur, ut, quid sentiam, statim aperiam, 
imperfectum apodosis , q u a e r e r e t' contendo esse coniunc- 
tivum potentialem praeteriti temporis; quem etiam in condi- 
cionali apodosi adhiberi licere , Kruegerius in gram. lat. § 4.51) 
exponit atriue usu aliorum scriptorum potest demonstrari. 
(Cfn Cic. Tusc. I, 37 ,cur et Camillus do^ercfj si haec post 
trecentos et quadraginta fere annos eventura pufant*] et 
Hor. serm. I, 3, 4 sq. ,(.'aesar, qui cogere ^ms^/^ ^\ 2)C'feret 1)Qv 
amicitiam patris atiiue suam, non quicquam proficenf,) Quod 
attinet ad temiius antecedentis membri, ilhul verbo apodosis 
adaptatum esse videnuis, de qua re velim conferas Kruegeri 
rani. lat. § 4()1, 
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f]xemi)luni couiimctivi [)Oteutialis futuri temporis iu 
coudiciouali apodosi uobis occurrit I, 0, 73.74, ubi in protasi 
perfectum logicum^) exstat : 

.vcncrit iste si furor, oijfariin uou liabuisse ntanus^, 

Mea autem, quam protuli, seutentia probabilior fit , si 
illud respicimus, quod uemiuem fugiet, iu carmiuibus Tib. 
couiuuctivum poteutialem veteribus (luidem scriptoribus lati- 
uis raro usitatum-) praecipuo cum studio adliiberi, imprimis 
,velim, dubitem, iuvet, optarim, possim'. 

Praeterea e Taneg. in Mess. unus mihi afferendus 
est locus, ubi in condicionali apodosi coniunctivi praesen- 
t i s e t i m p e r f e c t i p a r i s e n s u simul adliibentur : 

V. 108 ,nostri si parvula cura sit tibi, quautalibet, si 
sit niodo, non milii regna L^-dia, non magni potior sit fanui 
-\vlippi, posse Meleteas nec mallcni vincere cartas'. 

Sed liis quae de temporum usu expedivimus iam proxime 
subicienda est de modis disquisitio. 

§ 11. Primum quasi praeteriens illud leviter attingam, 
in constructione obliqua semel indicativum poni, id quod apud 
priscos scriptores^) non rarofit: II, 4, 17 ,nec refero, qualis 
. . versis Luna recurrit eipds'. 

Coniunctivus sine ,u t f i n a 1 i', qui post verba v o 1 e n d i 
et imperativum verborum ,facere' et ,cavere' om- 
nibus temporibus^) in usu erat, a Y\h, etiam admittitur post 
complura verba, quae apud alios imi^rimis pedestris orationis 
scriptores semper fere coniunctio ,ut' aut acc. c. inf. se- 
(piitur : ,d c e r e , 1 i c e b i t , o r a r e , p e r s u a d e r e , p r e- 
cari, rogare, sinere, vetare.^) 

(.'fr. 1, G, 07 ysit modo casta, docc^; 

I, 4, 5:3 ^rapias JicchiV] (Priap. 2, 80 ,licebet lioc iiuiUus 
au"eras semel,); 

1) llwnc structiiraiii raro qiiiclcni ctiani alibi invcniri (*x Dracgcri liisf. 
synt. II, ]»g. G8S apparct; cfr. Cic. lin. 2, 59 ,j>i scicris aspidcni occuUc 
latcrci u»[>iain — iniprobc feceris, ni^i monu^ris ct q. s. 

-) cfr. Zunipt, lat. Grani. 528. 

•^) cfr. Dracgcr, liist. Synt. II, pg. 43'J. 

^*) cfr. Dracgcr, lilst. JSynt. lE, pg. 275 in[. 

5) cfr. Kuchner. lat. (Jaani. II, g 186, 2. — Dracgcr, liist. Syut. U, 
pg. 275 sq. 
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I, 2, 65 ,non ego totus abesset amor, sed mntuus rssef, 
omhrnn^'^ 

I, 9, 09 ,ista liaec jMrxHfcicf^) facies, aurixiue lacei'ti)S 
rmci((f et Tyrio pvodcdf apta sinu'; 

1, 2, 12 ,ca|)iti sint precor illa meo';'-) 

I, 8, 5 ,abstineas . . precor'; I, :5, 8.*5 ^precor nianeas'; 

I, 3, 98 ,precor imrtet^ ; I, 0, 50 ,sit precor'; I, 9 (s), 40 ,sit, 
precor, sit levis' fprecari c. inf. IF, 5, 4); 

I, 9, S4 ,<rrata .sv.s- . . rof/af^ \ (cfr. Ly^y-d. I, 24 .(fccijjia^ 
niunera parva rw/r^/^; Sulp. elcfif. 4, 7 ,nuituus («/sif anioi-, 
rorj(/) ; 

J, 2, 27 ,nec siitif (xcHrraf (iuis(iuam'; I, 4, 25 ^.sv?//7 . . 
rfffinncs^ ] — (Ly^i^d. veibum ,sinere' cuni acc. c. inf. con- 
struit 4, 54). 

ir, 0, iW) ,sis milii lenta veto'; — apud alios sci'ip- 
t(;res vetare nusciuain cum coniunctivo le<ritur nisi in llor. 
carm. II F, 2, 2().^'^) 

In P a n e g. etiam ,o ]) u s e s t; cum coniunctivo exstat 
101 ,seu .svY ()])Hs (luadratum acies consisfttf iii a<>mcn.* 

Verbis pre(^andi et i^raemonendi ut alias vcrbo 
,(luaeso' imperativus i^aratactico ordine adiunf,ntur :^) 

1, 8, 51 jpnirc ])rec(i)'^\ II, 1, S2 ,liinc ptrcor (il)(lc faces'; 

II, 8, 77 ,mos prccor ille rc(li'\ Jl, 5, IS ^pnror (juod canit 
illa (1occ^\ II, 0, 29 jpor^Tj per immatura tua(» pircor ossa so- 
roris' ; 11, 5, 114 ^y;/wv//o//^/>^ vati ])(irco,^ 

Cfr. etiam Lygd. (>, 52 /tfc a me, seria verba, ptrc(tr^\ 
et Sulp. (d. 4, 12 ^ptrcor iiitidos rcliit(pfc focos^ 

Dubium non est, (piin bic coniunctivi et imperativi usus 
ai)tissime conveniat syntaxi TibuUianae , cuius sin^ular^nn 
proprietatem in ordine i^aratactico consist(^re infra 
vid.^bimus. 

Porro c n i u n c t i v u m \) r o i m p e i* a t i v o s (» c u n d a e 
liersonae adhibitum, ([ui in puro sermone latino non facile 

J) AUorum soriptoriim coniniiofionom nullus omittit nisi SjiH. Iu<]^. 35, 2 
,hui(' persuadtt rognum . . . pcial'. Cfr. Draogor li. S. II, pg. 282. 

-) De aliorum pootarum usu ofr. Draegor, liist. Synt. II, pg. 2H2. 
■^) cfr. Draegor, liist. Synt. II, i)g. 288. 
4) cfr. Draogor, liifit. 8yut. II, pg. 212. 
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admittitiir, iiisi quid in iiiiiversum tantum admonetur^), Tibul- 
lus liisce locis, etsi i^ersonam ([uandam alloquitur, praebet : 

T, 1, 37 ,adsitis^; [, 2, oO .3, 4 ,abstineas'; 1, 4, 40 
,cedas'; I, 7, 53 .sic venias'; 1, 8, 07 ,desistas'; 1, 9, 51 
.absis'. 

Apud Lygd. invenitur: 3, 33 ,adsis . . et faveas'; 0, 9 
,faveatis'; in Sulp. ep. 2, 5 ^quiescas'. 

Sin autem Albius deliortari vult aliquem vel prohibere ab 
aliqua re, pro secunda persona coniunctivi perfecti aut con- 
iunctivum praesentis ut saepe prisci scriptores^) adliibet aut 
imperativo praesentis utitur, id quod poetis tantum est pro- 
prium.3) 

Cf. haec exempla: I, 2, 10 ,neu sones'; T, 4, 41 ,ne co- 
mes ire neges'; T, 6, 75 ,nec sis'; I, 8, 20 ,ne poscas'; IT, 
(), 28 ,ne vincas'; etinSulp. eleg. 4, 13 ,nec sis iniusta'; — 
T, 1, 38 ,nec spernite'; T, 1, G7, nelaede'; T, 2, 15 ,ne falle'; 
T, 2, 37 ,neu terrete . . . neu quaerite . . . neu ferte'; T, 4, 21 
,nec time'; T, 8, 49 ,neu torque^; T, 9, 17 ,ne pollue'. — 
Lygd. 4, 75 ,nedubita'; S ulp. el. 3, 11 ,neu iuvenem torque'. 

Coniunctivum perf. legimus in T^aneg. v. 8 ,nec 
respueris'. 

Saepius modl varicniffo' ^ sive poeta orationis ornatum 
augere voluit, sive metri commoditate adductus est: 

T, 1, 37 ,adsitis . . . nec spernite'; 

T, 4, 45 sq. ,si puppi volef ire . . . per freta pelle ratem. 
Nec, . . . relif si claudere vallcs, . . liumeri retia lerre 
negent' ; 

TT, 4, 40 sq. ,tibi . . eripiant . . ventus et ignis opes; 
tua iuvenes spectent incendia laeti, nec quisquam . . addaf 
aquam. Seu veniat tibi mors, nec erif, qui ....'; 

TT, G, 1 sq. ,tenero quid fief x\mori? Sif comes et coUo 
fortiter arma (/eraf ? Et seu longa virum terrae via seu vaga 
ducent aequora, . . ire volef? 



1) cfr. Draoger, liist. Synt. I pg., 285. 

2) cfr. Kuehnor, lat. (irara. II, § 47, 8. 
'^) cfr. Kuchncr, lat. Uram. II, § 51. 
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Apiul L^-gd. 2, 14 sq. jmacreat liaec genero, maereat 
illa viro. Praefatae . . ossa legod et . . sparijenf^ mox . . fiiu- 
dere parent] 

Sulp. eleg. 3, 9 ,sancte, m//, tecumque feras', 

Restat, ut in liac de modis paragraplio de nonnuUis con- 
iunctionibus pauca disseram . Coniunctiones igitur ,seu — 
seu% quas apud optimos scriptores indicativus sequi solet, 
in Tibulli elegiis et in Pseudotibullianis otiam ciim 
coniunctivo inveniuntur, sive scriptor sententiam in incerto 
relinquere sive iteralionem actionis indicare voluit.^) 

Cfr. 1, 2, 35 ,parcite luminibus, seu vir seu femina fiat 
obvia' ; 

Lygd. 5, 32 ,sive erimus, seu nos fata fuisse veHnt^ \ 

Paneg. 95 . 90 ,seu dextra vellt seu laeva tueri , sive 
hac sive illac veniat . . impetus'. 

Maxime mirum est , ([uod v. 208 a futuro ad coniimct. 
praes. transitur: ,seu me ptKjet equum . . . seu . . pecoris 
sim gloria taurus, sive ego . . vehar\ 

Iteratio indicatur coniunctivo liisce locis: Paneg. 45 
,seu . . fremat inconstantia vulgi . . ., seu iudicis ira sit 
placanda' ; OG ,seu supra terras Plioebus, seu curreret infra* ; 
101 ,seu sit opus . . acies consistat . . . seu Ubeat . . .' 

,Quamvis' cum apud Tibullum semper — (1, 4, 41. 
43; 6, 67; 8, 15) — cum coniunctivo iungatur, in Lygd. el. 
6, 29 cum indicativo legitur: ,Quamvis . . . superest'. 

,Duni' particula, ([uae si duas actiones eodem tempore 
fieri significat cum indicativo ccmstrui solet, inPaneg. v. 50 
cum coniunctivo exstat: ,vixerit ille senex (luamvis, dum Ti- 
tan decurreret'.^) 

In eodem Paneg. v. 98 . 99 coniunctione ,simuP cum 
coniunctivo iuncta iteratio actionis exprimi videtur: ,simul 



1) cfr. Draeger, hist. 8ynt. II, pg. 143. 

2) llecte, ut opinor, liaehrensius in Tib. el. II, 3, 22 auctore cod. 
Vat. m. pr. particulani ,cum' recepit. Kam etsi cetera manuscripta ,dum* 
habent, tamen hoc loco propter coniunctivum ,canerot' lectio unius 
Vat. est probabilior, quippe cum coniunctiones ,dum* et ,cum* saepius 
esbc commutatas constet. Cfr. Draeger, hist. Synt II, pg. 579. 
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veniant certamina . . . jxirent acies concurrere . . tunc tibi 
non (lesif.i) 

Proxima quaestio instituenda est de inflnitivi usu. 

§ 12. Quae de inflnitivo milii in promptu sunt digna 
mentione magnam in partem a Graecis in latinum sermonem 
l)etita esse videntur. Peculiarem igitur usum lii loci exliibent: 

1) Lib. ir. c. G. V. 43, ubi adiectivum ,dignus^ ut in 
graeca lingua a$'.o': infinitivus loco enuntiati relativi se- 
(luitui*: ,nec lacrimis oculos dhjna est foedare loquaces.2) 

2) I, (), 24 ,tunc mibi n<m oculis hH tiwuis.^e meis' (li. e. 
accidat, ut).^) 

3) T, 1, 57 ,n(m ego lamJari enro^) (Conf. HeOXfA XVF, 15 
alvii^iJ-a'. GTTsoSovT'.). 

4) I, 8, 45 ^tollere tunc enra est albos a stii*pe capillos'; 
et T, 9, 51 ,cui formam vendere eitra est\^) 

5) T, 8, 35 ,Venus inceniet puero eoncumhere furtim, 
(Mo'5. 0. T. 120 sv Y^f^ TToXX' av e$£'\oo'. [laO-siv). 

0) T, 9, 35, ubi verbum ,eripere' inf. c. acc. sequitiir 
,illis eriperes verbis milii sidera caeli lucere et puras ful- 
minis esse vias.' Usurpatur lioc loco ,eripere' bracliylogia 
quadam; nam sensus est: illis persuaderes milii verbis caeli 
non lucere et q. s. 

7) TI, 3, 49 ,ut neglegat adesse minas' (i. e. ne cu- 
ret adesse minas). 

8) r, 4, 9 & r, 0, 51 ,nbi imperativi verborum ,fugere' 
,parcere' eadeui dicendi ratione qua ab aliis sci*iptoribus 

1) Ver.su quideiu 98 couiuuctivum ,vcniant' oxcorpt. Par. tautuui 
habent; Rod coniuuctivus ,parent' versu soquento iutor onines cod. prao- 
ter italos oonvenit. Itaque Draoj^orius errare vidotur, quod coniuucti- 
vum j>ost ,simul' adhibituiu ad significandum itorationom iuvoniri uoj^at 
(cf. h. S. II. pg. 578). 

-) Kandem coustiiu^iiouom optimi aureae aotatis poetae (-atull. Vor<^. 
Hor. ()v., iude al) Augusti temporibus etiam nounulli solutae orationis scrip- 
toros Sen. Quintil. Piiu. alii admiserunt. cf. Draog., h. S. II. pg. 319. 

'') cfr. Draegor, hist. Synt. II. pg. 291. 

4) cfr. locos e Cicoronis poctarumque oporibus colloctos iu Draog. 
hist. synt. II. pg. 320. Apud Ca(;s. Sall. Liv. ,curare' c. iuf. non invonitur. 

•'») Idem usus saopius apud ])ootas et iu oratiouo prosa argoutoae aota- 
tis oecurrit. Cfr. Draeger, h. S. II. pg. 348. 
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imperativus ^iioli' et a (4i'aer*is 'fsiooo cum iufluitivo constru- 
uutur-.ij 

r, 4, 9 ,f(ii/r te teiu^rae puei-oruui cmlrre turbae'; T, G, 51 
jpatrite rlolare puellaui/ 

Iteiu iu Pseudotibullianis mmuuUi versus inveniun- 
tur, iu ([uibus iufiuitivi usus a solita dicendi rati(me discre- 
pans se otfert: 

1) Apud Lvffd. 2, :M) ,dol(n' liuic et cura Neaerae . . . 
cama prrire fiiit\ (ctr. \'er<>*. A. 10, 00 ,([ua(^ rau^a fuit 
coui^anjere iu aruia.') 

2) iu Pane^*. ^J;") ^eapidi rompoitrre laudes.'^) 

3) in Pau(i<>-. versibus OJU^' i)7, iu ([uibus ,aptus' ut a 
Graecis kTzir/fiiio-; c. iuf. usur[)atur: ,apta (Circe) vel.herbis 
captas v(d cautu vetei-es uuitare tiguras' ; ,a])tior . . . tangere^.^j 

4) in Sulj). (d. '>, 10 ,ullae uou ille j)uella(^ serrire aut 
cui(iuam (li(/Hior illa viro\ (cfr. Tib. II, (», 4:]). 

Praeterea cuui iuf. iun^^itur: 

f)) ,est' (s^soTi) iu Sulp. el. 2, :{ ,uec tibi sit ariiisse^ 
(iiY^ 317^); — (cfr. supra Tib. 1. (), 24); — similiter in Paneg v. 
100 ,tunc tibi non desit faci(MU romponere pugnae'. 

()) ,pudor est\ ut sae[)ius ai)ud Ov. ^), iu Lygd. el. 
2, 7 ,nec milii vera UKjui ptfrlor esf\ 

7J ,valere' in Paueg. v. 2 ,ut iutirmae caleat sahsistere 
vires'; 55 ,nec valtiit lotos coeptos avertere cursus.^) 

8) ,dare' notione ,permittendi'6) apud Lygd. 4, 48 
,milii . . eventura pater jjosse videre dedit'. 

9J ,gaudere' in Pane<?. 115 ,celerem super edere cor- 
pus (jaudet e^iuunr.^^J 

10) ,deficere'^J iu Paneg. 191 ,non te f/^^>7>?/Miostrae 
memorare Camenae'. 



1) cfr. Dracgor, h. S. II. i>g. 322. 

2) cfr. Draegor, liitit. Synt. II. pg. 353 & 856. 

3) cfr. Draeger, liist. Synt. II. pg. 358. 
^) cfr. Draegor, hist. Synt. 11. pg. 1347. 

s) In poesi haec constructio non ante Lucretium, in orat. pros. non 
ante Liv. invenitur. Cf. Draog. h. S. II. pg. 293. 

6) Ex aliis poetis Draeg. pauca oxonipla affort in li. S. 11. pg. 350. 

"7) Di^ oodoni Lucr. Yorg. Hor. luv.usu cfr. Draogor hist. Synt. II. pg. 333. 

8) Lrrat Draogor, (pii a niino scriptoro uisi Propertio hoc vorbum 
iungi 0. inf. putat. Cfr. oius h. S. II. pg. 326. 
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11) imperat. ,pai'ce' apud Ly^d. 5, 6 ,m^i^erito iuveni 
parre nocere^ dea'; (cf. supra Tib. 1, 0, 51 ). 

l)eni(iue apud Tib. verba ,contidere, docere, iurare, 
negare, simulare' inflnitivus sine accusativo sequitur: 

I, 9, 45 ,stulte confism amarr ; 

II, G, 18 Juravi ([uotiens yrr//7y</v<>« ad lin)ina nunKiuam' ; 
1, 5, 7*5, .Himulat fransire domum." 

Maxime autem mira est omissio accusativi , si liic non 
ad subiectum est referendus: 

I, '5, 27 ,nam posse mederi (te) picta docet templis multa 
tiibella tuis'; II, 6, 48 .neyat (eam) esse domi'. 

Minus post verbum iubendi desideramus accusativum, 
si liic aut ex contextu facile suppletur aut aliquid in univer- 
sum iubetur, cum etiam optimi scriptores Cic. Caes. talem 
usum raro ([uidem^) sibi permiserint: 

II, 8, 42 ,prae(Ia vago iussit (jeminare i)ericula ponto'; 
II, 4, 5:i ,(iuin etiam sedes iuheat si remlere avitas'. 

§ 13. Cum apud scriptores latinos ante Augusti tempora 
ne(iue participium futuri activi ne^iue ja^erundivum loco enun- 
tiati flnalis vel relativi admittatur,^) TibuUus talis usus haec 
exempla praebet : 

T, 1, 01 ,flebis et arsuro positum me, Delia, lecto'. 

1, 9, 9 ,lucra petituras ducunt sidera rates'. 

1, 10, 14 ^haesura in nostro tela gerit latere'. 

I, 10, 4() ,pax duxit araturos sub iuga panda boves*. 

II, 1, 01 ,curam eahihitnra puellis molle gerit . . vellus 
ovis (»i.sXXo')^a TTafiiysiv). 

11, 2, 5 ,suos adsit Geiiius risurus honores'. 

11, 3, 70 ,nullus erat custos, nulla exclusnra dolentes 
ianua'. 

\lj 5, 35 ,illa saepe gregis ditis pJacitura magistro ad 
iuvenem . . . est vecta puella'. 

11, 5, 51 ,te qmxiue iam video, Marti pJadtura sacerdos 
llia, Vestales deseruisse focos'. 



1) ofr. Drae<(or, hist. Syiit. 11. i>.j;:. 8i:^. 

^) cfr. Kuehner, lat. (jlrain. II. § 13(>, 4, c. 
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I, 2, 72 ,msirteat celei*i conapiciewlm equo'. 

T, G, 87 ,milii servanrJaw (tnam coniugem) credas'. 

Lygd. 4, 9 ,et vaimm emifura liominnm ^enns omina 
noctis farre pio placant'; 0, 28 ,aeriae et nnbes dmpieuda 
(vota) ferant'. 

Sulp. el. 2, 22 ,inci(lat in saevas diripietnla feras'; 5, 4 
,staret ut ante tnos conspieienda focos'. 

Ter gernndivo ut adiectivis in , i 1 i s ' exeuntibus signi- 
ficatur aliquid fteri posse vel nequire, id qnod ab usu anreae 
aetatis prorsus alienum est;!) 

I, 7, 2 ,lmnc ceciiiere diem Parcae fatalia nentes stamina 
non ulli (Hsi^olueuihi deo^ 

I, 7, 40 ,Bacchus (^t agricolae mao^no confecta labore 
pectora tristitiae (/isso/ueufhf (i. e. dissolubilia) dedit'. 

II, 4, 1() ,non e^o vos, ut sint bella cauen</a^ colo'. 
Ita Sulp. el. 8, 12 ,vota vix uumeratK/a^, 

Sed liis absolutis de particulis, quatenus in earnm nsu 
a vulgata dicendi ratione receditur disseremns. 



De particularum usu. 

§ 14. Prinium quoad licentiae Tib. in adhibendis nega- 
tionibus sit prooressus, exponere conabimur. Bis igitur ,n e c' 
pro ,neve' cum imperativo copulatur, etsi liic antecedenti 
imperativo non opponitur:^) I, 4, 21 ,nec iurare time' ; 
T, 8, 27 ,nec tu . . esse memento'. 

Cum coniunctivo vel primae vel secundae vel tertiae 
personae ad exprimenda optata vel praecepta adhibito plerum- 
(lue ,nec' aut ,non' iungitur^ ubi ,neve' aiit ,ne' usur- 
pari solet.3) Putarim equidem talem coniunctivum saepe ad 
vim potentialis accedere : 

1) cfr. Kiielmer, lat. Gram. 11. § 130, 2. 

2) Do usii aliorun) pootarum. ofr. Draogor liist. Synt. I. pg. 302. 
^) cfr. Draoo-or, liist. Svnt. 1. pg. 287. 

3* 
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T, H, 09 ,v(rjms'm'; — (coiitra 1 1, 4, 7 ,0 e<^o iie possim') ; — 
I, G, 75 ,>/rr saevo sis casta metii'; H, 2, 18 & 15 ,7/rr 
tibi ma/upris . . . nec tibi (malueris); — I, 1, 9 ^ner. Spes 
desfittfaf'; 1, 1, 151 ,//w/ a<^iiam/v' sinu ^;///^'^/^ fetum/Y^ capellae'; 
I, 8, S9 J//V (luisquam Htuffirf ante'; 1,4,47-49 ,;/^r to! paeffi- 
fraf . . ?/^'Y' liuineri retia ferre )fr(/riff' ; T, 4, ()2 ,y/<'r sffperenf''] 
T, G, 24 ,milii tfoif oculis .v/V tiiiiuisse'; f, 7, 57 ,;/w fa^raf"^ 
l, 9, 28 ,//^r tibi spes s/r ; I, 9, 59 ,;//r (/ir^tfttr' ; II, 4, 42 
,;/(^(^ quisquam . . . (((/(/(tf a(iuam' ; IT, 1, 9 ?/o// afi(/eaf nlla.' 

Ly^d. 4, 1 ^nrr si)if s(minia venr; (J, 45 ,y/(?r vos r((pianf 
brachia'. 

l^aneo-. s jtrr rrspaeris'; — 27 jtrr rarraf^ ; 70 y)t(fff si/e- 
atfftir.^ 

vSulp. el. 4, 18 ^ttrr sis iniusta'; — 2, 8 ttre tibi sif 
acuisse'; 5, 11 ,///r j^ossif". (,Neu' le^riuins 1, 2, 8 jien quis- 
(luam (^xcitet'; IT, 1, 19 ,nen seges (dndat . . nen timent'). 
— Quos locos si comparas, non dubites, (piin in adhibendis 
nt^gati(mibns ,nec' vel ,neve' Tib. certae re^nlae non fu- 
erit adstrictus. 

, N i h i 1 ' pro , n o n ' ut in ^raeca lingna o^iosv pro o») 
ponitnr T, 8, 24 ,forina nihil . . . ntitnr anxiliis' ; epigr. 1,7 
,nil opus invidia est.' Snlp. (d. 8, 21 ,nil opus est tletn.'^) 

In coninn^endis verbis vel membris eiinn- 
tiati Tibullus aliquoties ab usu cotidiano perticularnm recedit. 
Vini igitur negationis ex nno niembro in alterum transfert 
non solum particula ^auf^) sed etiam ,ve'3). 

Cfr. 1, 1, 80 ,//fr tameii interdum pndeat tennisse bideii- 
tem aut . . increpnisse boves'. 

l, 1, 41 ^non e<ro divitias patrum fructus/^f? requiro'. 

1, 2, 95 ,stare ttrr ante fores pnduit carae/r puellae 
ancillam . . detinnisse'. (ctr. Ver^. A. VII, 805, tton illa 
coh) calathis/:^'). 

Tta Lygd. 8, 8 s(i. ,//0// ut . . prodirem . . ., aaf ut 
renovarent'. 



n cfr. KnohTior, lat. (Irnm. 11. § UO, 2. 
-) otV. Draoger, hist. ISvut. 1. |)g. 132. 
8) cfr. Draeger, hist. iSyiit. II. pg. 139. 
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4, 91 J)ail)ara nec Scytliiae tellus liorrenda/c^ Syrtis.' 
Similiter (luo ineiiibia praeinissa iieg*atioiie partieiilis ,ve- 

V e' ,a u t - a u t' (•ouiun<>uiitur, ubi ,n e v e - ii e v e^ exspectainus : 
T, 1, :n jKtn a^nani/r simi pi^eat fetuni/v' capellae . . 

referre';^) 

Ly^d. H, 4."). 4() ,///r vos ant capiant . . ind fallat'.^) 
A Tib. II, 4, 17 ,nec . . ([ue — et' pro ,nec-nec' 

vel ,nec . . . aut' adhibetur: jnec refero solis////(^ vias ct 

(jualis . . . Luiia recurrit." 

Magis autem est inirum, in l^ygd. el. 4, 89 et in Paneg'. 
77. 7(S alterum membrum, in (juo neoatio antecedentis mem- 
bri est supplenda, copulativa particula ,(iue' vel ,et'adnecti: 

Lygd. 4, 89 ,nec canis fte ^enuit) . . ., Scy]la<///f . . ., 
nec te . . leaena tulit'. 

raneir. M. 77. 78 ^noit . . sileantur pascua Solis, ^ion 
amor ct arva Calypsus, iinis ct erroris . . . Phaeacia tellus.'^) 

Praeten^a apud Albium I, (>, 19 ,neve — (jue. .ne' 
pro ,neve-neve' occuirit: 

,non — nec' j^ro ,n(M' — neC 1, 1,03.04; 1, (i, 67. (>8; 
ir, 4, l(j. 17; Lyo-d. ■{, 29; f), 7. 9; — 

^nec-non' (o'k£-o')) pro ,nec-nec' I, 6, 45. 46; — 

,(iue-et^4) pi-o ,et-et^ 1, 1, 85; 3, 25; 9, ()9. 70; 

10, 43; II, 4, 17; 4, 27. 28 (Lygd. 4, 44 ,(iue-et-(iueO ; — 
,(iue-(iue^5) pro ,et-et' L 1, 33; 2, 29; 2, 47; 4, 

25; 5, 35; 5, 64; (>, 61; (>, 71; 9, 20. 72; 10, 37. 53. 65; 

11, 1, 67; 3, 28; 6, 9. (Paneg. 11. 36. 156. 187). 

J^ost negationem particula ,sed' in compluribus meinbris 
repetitur, ubi i^articula copulativa adhiberi solet : 

1, 8, 25 s(i. ,f()rina nihil magicis utitur auxiliis: Sed cor- 
l)us tetigisse iiocet, ncd lon^a dedisse oscula, ml feinori con- 
seruisse feinur\ 



1) Similiter Hor. sat. II, 7, 64 ,iioii . . ve-ve' pro ,noque-ne quc* 
lej^itur. 

-) ofr. Draeger, hist. Synt. II. pj^. 135. 

3i Non olFeiidiniur coninnotione ,et' Tib. I, 6, 2(J, cum duae actiones 
arcte inter S(^ cohaorentes copnientnr. Iteni II. 8, 82 verbis ,vincla' ,ver- 
bera' copulativa particula ,<in('' coninnctis siniilia si^'nificantur. 

^) cfr. Kuehner, lat. (ir. 11. § 155, c. &, Draeg., hist. Synt. U. pg. 75. 

5) cfr. Knehner, lat. Gr. II. § 155, 2 & Draeger, hist. Synt. II. p. 76. 
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I, 7, 44 ,11011 tibi suiit tristes curae uec luctus, Osiri, 
sed cliorus et cantus et levis aptus auior, }>e(l varii flores . ., 
fusa ml . . . palla.^M 

,Ve-ve' coiiiunctio poetis tantuni propria^) invenitui*: 
Tib. 1,1,31; II, 0,52; (leinde in Panei^. 39. 40.89. 168.201. 

In Pseudotibullianis tantum lias depreliendinius 
Goniunctiones : ,sive-sive', ,seu-sive' (Paneg-. 79. 80), 
,sive-seu'; (Tib. & Sulp. seinper ,seu-seu' habent); ,autem' 
Lygd. 5, 8; ^etenim' Lygd. 1, 14; ,eroo' semper primo 
loco Lygd. 2, 9; 4, 75; 6, 51; Paneg. M. 175; ,etsi' Lygd. 
G, 47; ,quare' Lygd. 4^ 49; /luippe' Paneg. 157: ^quam- 
quani' ibid. 1. 28. 



De coUocatione verborum. 

§ 15. De collocatione nominum primuni in universum 
notandum est, adiectivum semper fere a suo substantivo uno 
vel compluribus vocabulis insertis distineri. Sed ut accura- 
tius de liac re agani, in iis versibus, in quibus duo substan- 
tiva cum adiectivis copulata occurrunt , ordo vocabulorum 
Albio usitatissimus is est^ ut unum adiectivum a suo substan- 
tivo interposito altero substantivo disiungatur, ita ut initio duo 
adiectiva, in flne duo substantiva iuxta se ponantur, velut I, 18 

,facili grandia poma manu'. 
Quae collocatio multiplici inodo variatur. Aut enim ex- 
trema illius flgurae inembra inter se transponuntur, ut I, 5, 48 

,venit in exitium callida lena meum' 
aut tertium et quartum i^ermutantur, velut I, 1, 47 
,gelidas liibernus acpias cum fuderit auster' 
aut secundum et tertium transferuntur, ut I, 1, 2 

,culti iugera multa soli' 
aut tertium membrum primo loco ponitur noii mutato or- 
dine aliorum nominum^ velut l, 7, 2 

,stamina ncm ulli dissoluenda deo^ 



1) cfr. Kuehner, kt. Graiii. II. § 102, 5. 

2) cfr. Draogor, hist. Synt. I. pg. 139. 



— 89 — • 

C/uae collocatio, si iii illo versii 1, 1, S ,ta(*ili o-i-audia 
poiiia Uiaiiu^ siu^ifula vocabula per ordinem nuuieris 1, 2, ,'^ 4 
sigiiificauius, liis scheuuitis expriuii potest: 

r 1. 2. 3, 41) 



11 4. 


2. 


:{. 


12) 


III 1. 


2. 


4. 


:{3) 


IV 1. 


:i. 


2. 


4*) 


V 8. 


1. 


•> 


46) 



Siugillatini iuveniuutur haec scheuiata: 

4. 8, 2. 16) 

4. 8. 1. 2 7) 

U 8. 4. 2«) 



1) In hexam. I, 1, 7. 17;- 2, 49; - 3, 05; -5, 63; - 11, 1, 3;- 5,1;- 
6,37; — epi^^r. 1, 15;— Paiiejr. 19. 34. 41. 49. 56. 58. 106. 121 129. 
132. 149. 175. 181. 194; - Sulp. el. 1, 13. 19; epist. 5, 1; (Tib. 1, 1, 39 
& Lyg:(l. 1, 3 (juartiini nieinbruni in pentametruni translatuni est.) 

in pentam. I, 1, 6. 8. 10. 12. 42. 52; — 2, 70. 88; —3, 34. 52. 
60. 66. 74. 70; ~ 4, 8. 12. 20. 44. 70; — 5, 4. 24. 44; — 7, 18. 34. 38. 
46. 48. 54; —8, 2. 16. 30. 42. 62; — 9, 26. 68; — 10, 4. 22. 26. 38. 40; 

— n, 1, 20. 22. 26. 40. 44. 46. 48. 52; — 2, 6; — 3, 37.47.51.75; — 
4, 2^. 30;— 5, 38. 42;— 0, 12 ; — epigr. 1, 20;— Lvgd 2, 12; — 3, 8. 
18. 38; — 4, 10. 30. 42. 52. 60. 78; — 5, 16. 28; — 6, 12. 42. 46. 
58. 60; — Sulp. el. 1, 18. 24 ; — 2, 14; — 3, 0. 14; — 5, 2; — (^pist. 
2, 4; ~ 4, 0; - 5, 6; — 

2) Nunciuam in hexam.; in pentam. 1, 3, 28; — 5, 48; 

— 7, 42; - 9, 82; — epigr. 1, 4 ; — L y g d. 4, 30 ; — 

3) In hexam. 1, 1, 47. 63; — 2, 31; - 3. 29. 55. 75; — 0,79; 

— 9, 49. 57; — II, 1, 21; — 4, 23; — 5, 81 ; epigr. 1. 1 ; — mem- 
brum ultimum in pentam. transfertur I, 7, 89; - 8, 37 ; — II, 1, 27 — 
Lygd. 1, 9. 11; ~ 3, 17; — 4, 15. 77; - 5, 1. 9. 25; — P a n e g. 
13. 20. 38. 57. 76. 77. 97. 105. 112. 117. 123. 124. 125. 126. 127. 137 
(ultimum membr. in se^iuentem versum translatum o»t: 139. 144. 148. 155. 
164. 171 196). 

in pentam. : I, 3, 48. 80; — 4, 14.76; — 5, 46.50; — 6, 14. 28; — 
7, 14. 22. 26; -- 10, 10. 14. 20; — n, 1, 3t. 02; — 2, 14; ~ 3, 6, 43. 
45. 78;— 4, 10. 12. 48; — 5, 28. 30.84; — epigr. 1, 10;— Lygd 1,22; — 

2, 28;— 3, 2. 28;— 4, 2. 28; — 5, 20. 30; Sulp. el 1, 20;--2, 10; — 

4) In hexam. I, 2, 5; — 6, 15 ; - 7, 5. 25; — II, 2, 5 ; — 
4, 9. 59; ~ Lygd. 4, 31. 59; — Paneg. 150; 

in pentam. I, 1, 2. 22; — 2, 6. 64; — 3, 0. 24. 62. 86; — 
4, 6. 30; — 5, 54. 70; — 6, 40. 78; — 7, 6. 8; — 9. 10. 54; — 10, 24. 
80. 36. 46; — II, 1, ^6. 88. 90; — 2, 4. 22; — 3, 8. 10; — 5, 54; — 
Lygd. 4, 82. 68. 76; — 8ulp. el. 1, 22; — 3, 2; — 

5) In hexam. I, 1, 21; — 3, 63; — 5, 3; — 6, 22; — L y g d. 

3, 13. 15; — 4, 7. 17. 23; — 4, 89; — P a n e g. 12S. 172; 

inpentam.: 1, 7, 2; — S, 14. 64;— 9, 52;~L v g d. 4, 50;— 5, 2;~ 

6) Tib. I, 9, SO; — Lygd. 1, 12; ~ 5, 12. 'l8; — Paneg. 166; 

7) Tib. n, 5, 57; 

8) Tib. I, 1, 65; 
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^ 1(). rroiioiiieii relativuin iii locum secundum trans- 
fertur: T, 1, 4. 50; 2, 41; 4, 30; 6, 21; 7,13.58; 9, 24. 72; 
10, 6. 59. G5; H, 2, 13. 15. 10; 3, 30. 64; 4, 10; 5, 16. 
40. 82. 102; 6, 5. 13; Lygd. 3, 36; 4, 49; Paneg. 197; 
Sulp. el. 1, 17; 3, 11; 5^ 6; — in tertium : F, 3, 7; 4, 24; 
7,3; 10,1; 11, 5, 96; Lyo-d. 3, 17.27; 5, 1. 21; Paneg. 
147; — in (luartum IF, (5, 8; Lygd. 2, 4; Paneg. 60. 

Pronomen i n t e r r o g a t i v u m secundo loco legimus : 
I, 8, 49; 9, 17; 11, 3, 30. 80; 4, 51; 6, 1. 13; Lygd. 3, 11; 
Sulp. ep. 5, 5. — Adverbium interroo*. ,([uam' I, 6, 84 
secundo — 1, 4, 28 tertio — I, 8, 53 (luarto loco ponitur. 

Xec minus Albius c o n i u n c t i o n u m inversionem amat. 
Ac primum (luidem de particulae ,et' usu, (luem M. Haup- 
tius in observ. crit. inde a pag. 49 accurate tractavit , hic 
strictim commemorem, illam quadragies ter a suo loco remo- 
veri ei(iue unum raro duo vocabula polysyllaba plerunKiue 
verbum anteponi:i) L 1, 61. 62. 77; 2, 6. 39. 70. 71 fbis); 
4, 5. 6. 61; 5, 55. 58; 6, 41; 7, 12, 15. 21. 38. 54; 
10, 30. 44. 58. 68; II, 1, 30. 32. 55. 64; 2, 9; 3, 10. 
25. 48. 59; 4, 56; 5, 85. 104; — duobus vocabulis post- 
ponitur: I, 2, 98; 3, 82; 9, 16; U, 5, 98; 

Multo rarius in Pseudotibullianis ,et^ particula 
in secundum — semel in tertium locum (Sulp. el. 3, 26) — 
removetur: Lygd. 1, 10; 2, 4. 24; 5. 31; 6, 28; Paneg. 
20. 56. 58. 78. 154. 168. 170; 

Yocula , n e c ' in secundum locum transfertur T i b. 
I, 1, 72; '2, 95; 4, 62; 6, 69; 7, 26; Lygd. 4, 26. 91; 
Paneg. 42. 125. 127. 144. 164; — in tertium Tib. I, 8, 4; 
Paneg. 200; 

Particula ,(iue\ si enuntiata c(jniungit, ali(iuoties verbo 
adnectitur, lioc autem a primo loco ita removetur, ut adiec- 
tivum a suo substantivo divellatur. 

1) iranc oanocandi rationeni otiani alii poetao, qui indo ab Anjiifusti 
aotato fnorunt, inipriniis Ovidius (nun(|uani in Motamorphosoon libris) Pro- 
])ortius socnti sunr. Apud j^riscos auroni s(»rij)toros, (luin etiam apud Catul- 
Inni , t ' sonipor priniuni l(>cuni obtinot. Cfr. M. Ilaupt, obs. critic. p. 49 sq. 
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Cfr. r, 1, 40 ,(le facili comp()suit^//^(' liito'. 

J, 3, 14 ,(iuiii fleret uostras respueret^/^r vias'. 

I, 3^ ilS ,etfusuiii ventis praebuerat^/^^^ siuuiu'. 

I, G, 54 ,ut (labitur) vulnere nostro sanguis, ut hic ven- 
tis (liripituivy/<f^ cinis' ( = ut [labitur] . . sanj^uis tlirii)ituiv///r 
liic . . . cinis'.) 

I, i)f 72 ,in niedias properans proripiatry/a^ vias\ 
T, 7, 62 ,inolfensuni rettulerit7//e pedem'. 

II, H, 57 ^auratas disposuitfy/zf' vias'. 

n, 5, \)L ,flamnias transilietry//e sacras'. Ita in Sulp. 
el. (j, 4 (Baelir. e^). 1, 4) ,attulit in nostrum deposuitY///' 
sinuni'. 

Iteni Tib. particulas ,(iue' ,ve' adiectivo, cui lo^fica 
ratione adiuiij>(^iidae erant, avellere verbo(iue subse^iuenti, 
(pio illud adiectivum a suo substantivo distinetur. adnectere 
iion est veritus. 

Cfr. I, 10, 04 ,scisssos(iue capillos femina perfractas 
con(iuerituivy//r' fores' ; 

II, 5, 86 ,dolia duni iiiaft*ni diflciant7//f' lacus'. 

ri, 6, 1() ,fractas . . sagittas . . exstinctas aspicianu///^^ 
faces'. 

II, :^, 12 ,nec citbara intonsae profueruntr^* comae^ 

II, 6, 52 ,(iuis meam teneat, (piot teneat??6? modis'. 

Haec collocatio particularum ,(iue' et ,ve' a Ly^- 
dami et auctoris Pane^. ad Mess. ratione dicendi 
prorsus aliena est; nam Lygd. :{, 4 ,(iue' non verbo 
sed adiectivo adnexum est : ,insignis clara conspicuus////^' 
domo'. Alibi liaec particula semper primo vocabulo con- 
iungitur, sivelioc verbiim sive adiectivum est, utLyo^d. l^ 11. 17; 
Paneg. 14; 

Minoris auteni momenti illud est, perticulam , (i u e ' in 
carminibus et Tibullianis et Pseudotibullianis praepositioni 
adnecti , etsi eadem non antecedit:i) Cfr. Tib. f, 2, 40 & 
4, 25 .peniue'; — 11, 1, 67 ,inter(iue'; — Ly^d. 1, 4 & 
6, 47 ,pe](iue- : — :i. S .iiKjue'; — rane^. 1):5 ,in(iue'. 



1) clV. L)ra<'j;('r, hi«|-. Syiif. 11. pg. 'A'A. 
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,Se(V particula loco secuiido posita est: Tib. F, 7, 4G; 

8, 68; II, 4, 3; Lygd. 1, 9; Paueis^. 34; — quarto loco 
Lygd. 5, 28; 

,Aut' apud Tib. 11, 5, 112 a suo loco uno verbo re- 
uiovetur, — iu Pane^*. 142 tertio loco le^fitur. 

,Cuni' coniunctio in secunduni locuni transfertur: Tib. 
1, 2, 25; 3, 1); 4, 33; 5, 12; 7, 21. 61; II, 1, 47; 
3, 22. 32. 43; f), 109; 6,47; I^aneg. 204; Sulp. el. 5, 19; 

— in tertimn: Tib, T, 1, 59; 10, 8. 16; 11, 5, 14; Paneg. 123; 

— in quartum Tib. T, 1, 47; 

,l)um' apud Tib. 1, 1, 58; 2, 4. 75; 3, 25; 5, 22; 
TK 5, 86 et in Pane<^. 81 secundo, — apud Tib. I, 3, 56 
tertio loco apparet. 

,Licet' coniunctio apud Tib. T, 7, 42, in Sulp. el. 2, 17 
secundo, — in Paneg. 194 tertio loco, — an o d o' apud Tib. 

1, 2, 33; 6, 64 secundo loco invenitur. 

,Qu()d' voculam in Tib. carm. bis secundo loco — 
T, 3, 79; 4, 11 — item in Sulp. ep. 4, 1 tertio, — 6, 5 
(luarto loco me legisse memini. 

,Si- particula secundo loco apparet: I, 6, 23; 8, 61; 

9, 33. 34; 11, 4, 33; Paneg. 3. 43. 197; Sulp. el. 
6. 6 (siquis); ep. 5, 4; — tertio Tib. I, 6, 74; II, 4, 53; 
l^ygd. 4, 62 (siqua); Paneg. 178; — quarto loco: T i b. 
T, 4, 49; 

,Ubi' coniunctionem, (piam Lygd. nusquam habet, 
Tib. IT, 5, 83 secundo, — T, 4, 31 tertio loco exliibet. 

,Ut finale' a Tib. novies in secundum locum transfer- 
tur plerumque verbo praeposito: 1, 1, 18 ,terreat ut'; — 

2, 2 ,occu])et ut'; — 4, 52 ,vincat ut' ; — 6, 16 ,])eccet ut'; 
- 9, 26 ,ederet ut^ — 10, 48 ,fund(^ret ut^ — II, 1, 50 

,compleat ut^; — 2, 22 ,ludat ut'; — 3, 48 ,lentus ut^ ; — 
c o n t r a i n P s e u d o t i b u 1 1 i a u i s haec parti(nila , si a suo 
loco removetur, alicui lunnini post[)oni solet. ('fr. Ly?:d. 1,12 
,indicet iit'; — 3, 7 ,tecum iit ; — Paneg*. 86 ,fontibiis ut>; 
88 ,Iaudis ut^; — 102 ,rectus ut* ; — 104 ,dexter uti'; - 
Sulp. el. 5, 4 ,staret ut'. 
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, N e f i n a 1 e ' secuiidiiui lociim obtiiiet : T i b. I, 0, 5 ; 
9, 41; Pane<>\ 11; Sulp. ep. 4, 2. 

,Ut consecutivunr apud Tib. II, G, 42 et in Paneg. 
6 secundo loco le.uimus. 

,Ut com para ti vunr hisce locis in secundum locum 
transpositum est — nmuiuam verbo praecedente — : II, 1, 2. 15; 

6, 36; Pane<>". 22. — in Paneg". ter lianc voculam tria 
vocabula, etiam verbum, praecedunt: v. 23. 41 (veluti). 119. 

])eni(iue in Pseudotibullianis haec peculiaria exbi- 
bentur: Seeundo loco inveniuntur ,etenim' apud. Lygd. 
1, 14; jianr ibid. 4, 43; ,seu-sive' in Paneg. 79. 80; 
,(iuamvis' in Sulp. el. 5, 18. — Tertio loco leguntur: 
,seu-seu' Pane<^". 200. 207; — quarto: ,sive' Lygd. 
4, 12; ,(iuamvis* Pane<»". 50. 

Quae (unnia si (^omparanuis , duas res facile videbimus, 
primum Albium pronomen rebitivuni vel interrogativum et 
coniunctiones saepissime a suo loco removisse iis(iue mag*no 
cuni studio verbum anteposuisse, tum in collocatione con- 
iunctionum non nihil interesse inter Tibulli et auctorum 
Pseudotibullianorum usum. 

§ 17. Etiain in praepositionum colloccitione ^) Al- 
bius saepissime, i'arissime Pseudotibullianorum 
poetae a puro sermone recedunt. Praepositio ,per' igitur 
ut a (Traecis Ttr/oz in iuramento a suo substantivo disiungi- 
tur: 1, 5, 7 .prr te furtivi foedem lecti, per Venerem (piaeso 
composituuKiue caput^; ita Lygd. 1, 15 qxr vos, auctores 
buius mihi carminis, oro (hsfaUawqae Kmhram Pieriosque la- 
cus, ite . . '; Sulp. el. 4, 7 ,per te dalcisshm farfa perque 
tuos ocuh)s ])er CT(^.niumque rogo.' 

Ali(iuoties praepositio pronomini personali aut relativo 
cum substantivo non coniuncto postponitur: ,quam circum' 
I, 1, 23; 3, ()8; ,te circum' L 5, 11; ,te propter' I, 6, 57. 65; 

7, 25; 11, (). 35; ,te praeter' epigr. 1, 3; ,hanc inter 
Paneg. I(i5. 

Semel substantivum cum adiectivo non coniunctum prae- 
positioni antefertur: ,viro coram' I, 2, 21; 

1) ctV. Ivuoliner, lat Gram. 11. § 118. 
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Iinpriinis aiiteni illa, (iiiam siijn-a iani menioravi, Tibiil- 
liana consuetudo distinendi uno vel pluribus verbis voeabula 
cohaerentia etiam ex collocatioue praepositionum elucet. 
Saepissime (Miim liae inter adicu-tivum vel j^articipium vel 
l)ronomeu j^raecedens (»t substantivum inseruntur, ut I, 1, 15 
,nostro de rure' ; ita I, :^, (>1 ; 5, 2:}; 10, 27: II, 1, 3. 13; 
Pane^^ oS. 152. loij; Sulp. el 1, 11). 

Plerunniue inter adiectivum et praepositionem unum vel 
comidura vocabula inserta sunt, ut f, 1, 17 qjonfosisqne ruber 
custos donatur in Itortis^; itidem f, 1, 14. 50. 05; 3, 72. 75: 
4, 14. 45; 5, 30: 7, 17. 32. 63; 8, 0. 11). 30; 9, 44. 00; 
10,10.10; II, 1, 15. 31. 54.50.59.08; 2, 13; 3,3; 4,22.44.40: 
Lygd. 2, i); 4,20.21; Paneg". 30. 38. 04. 151. 151). 170. 
193.202. In Panetr. saepius nonadiectivumetpraepositio, sed 
])raep()sitio et substantivum uno vel com])luribus vocabulis 
insertis distinentur, ut 72 ,cum canibus mhidaH ivter fera 
serperet fun/a,^'; itcmi 79. 114. 134. 185; epi^^r. 2, 3; — 
apud Tibullum talem usum semc^l me invenisse memini 
I, 9 (8 ), 44 .latuit rlaft^as pfjst adoperta fores". 

Pori'o Albius ut alii poetae praei)Ositionem inter substan- 
tivum et adiectivum subsequens vel gene^tivum ponere noii 
dubitavit: T, 9, 9 ,freta per parentia^ ; 11, 3, 22 ,valle sub 
alta'; II, 1, 74 ,limen ad iratae^; — praepositio a substan- 
tivo praecedente aut adiectivo setiuente uno vocabulo dis- 
iungitur: I, 3, i]2 .tiaba debeat /// Pltaria'; I, 3, 58 .cawpos 
ducet in Elt/sios'', I, 4, 20 ^rriffes pen[ne Minerva stfos^; duo 
vocabula inserta sunt in Sulp. el. 1, 23 jnttltos liaec sumet 
in annos^. 

Necpie minus Albius appositionem substantivi ante prae- 
l)Ositionem ponere est ausus I, 3, 49 ,love sub domin() 
caedes . . . semj^er'. 

iSaepius praei^ositio a substantivo uno fl, 10, 5S) vel 
compluribus veibis disiuncta est: I, 2, 34 /tf.l di«>iti me taci- 
tuma sonnnf^: T, 5, 2i\ ,c(msuescet amantis garrulus /// do- 
minae ludere verna sintt': T, 0, 30 .rontnt (piis lerat arma 
dros''^ I, 7, 50 ,rirr<f stet veuerata senent'. — Paneo;. 70 
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41111111 intn- geiiiiiiae naiiteni anifinia inortis nee Scylla con- 
ternit . / T m e s i s qnae vocatnr bis invenitnr: 1, 2, 69 
,victas aoat ante catervas'; 1, 5, 51 Jianc volitent aniinae 
circnin/ 



De periodo Tibulliana. 

§ 18. fn forinandis periodis vix interest inter Tibnlli 
et Lygdanii nsnni. Uterqne i^fitnr cnni abliorret longas pe- 
riodos atqne enuntiata inter se contorta, tnmordineni paratacti- 
cnmimprimisamat, sive sententiam nno disticho, nt fere fit, sive 
diiobns, sive tribns, sive (piattnor distichis, (piod (piidem raro 
fit, amplectitnr. Ita^ine nemo carmina Tib. perlegens facile 
haerebit aut cocr(»tur rationem enuntiati membrorum operose 
inqnirere, sed omnia fere ])lana atque dilncida sunt. Tanien 
tantae orationis TibuUianae simplicitati et aecinalitati varie- 
tas (|uaedam at(iu(* vis in conexn reruni copulatur, ita ut 
nobis omnino nuUa exhibeatur molestia. Hoc autem illa po- 
tissimum ii^ura, (inam asyndeton vocant, efficitur. Quam 
cum i)oeta totiens adhibeat, ut noniunninam abrupte scribere 
videatur, tamen ma^na cuni soUertia eautitur. Non raro igitur 
priori sententiae membro alterum continuatur omissa con- 
iunctione cansalii) aut conclusiva^j aut adver- 
s a t i V a.3) 



1) I, 1, 34. 57. 63. 70. 77; — 2, 16. 19. 30. 36. 90. 99;— 3, 5; — 
4, 16. 21. 23. 27. 40. 58. 71. 78; 5, 57. 70. 76; -- 6, 8. 37. 66;— 7, 9; 
— 8, 7. 2H. 29. 48. 49. 51. 56. 67; — 9, 5. 18. 24; — 10, 15. 18; — 
U, 1, 1. 7. 29. 87; — 2, 1; — 8, 14. 69; — 4, 14. 16. 31; — 5, 1. 
56. 84; -- 6, 44; — epigr. 1, 2. 6. 8. 18; — L v g d. 2, 6; — 3, 20; — 

4, 20. 63. 76; — 6, 4. 18. 32. 38. 49; — S u*^i p. el. 1, 24; — 3, 15. 
16. 19. 21; — 4, 20; — 5, 14; — (in P a n e g. hos tantum locos invoni : 
133. 136. 163. 180. 193); 

2) I, 2, 100; — 6, 29. 30; — H, 1, 9. 13. 18; — 2, 2. 10; — 
3, 2; — 4, 2. 6. 20. 26; — 5, 2. 7 ; ~ L y g d. 4, 80; — 6, 6. 22; — 
epigr. 2, 4; 

3) I, 1. 5. 22. 35. 55. 75; — 2, 73; — 3, 3; — 4, 36. 75. 77; -^ 

5, 17; — 6, 10. 85; - 8, 75 ; — 9, 29; — 10, 29; — H, 5, 88 ; — 
Lyn^d. 4, 7; — 5, 6 ; — 6, 57; — S u 1 p. el. 5, 16 ; — 6. 5; — 
episr. 4, 5. 
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Qiuuitopere Albius liuic figurae, asyndeto dico, studuerit, 
etiam ex eo apparet, (piod loco couiunctionum ,ne(iue- 
neque, saepe ,n(ni-non' invenimus.ij 

Deinde hoc loco illud mm est alienum, TibuUum nonnun- 
(piam coniunctionem condiciona hMii^) v(^l concessivam 
(nnittere et structura paratactica^) uti: 1, O^ 53 ,(si) atti- 
ovris, labentur oj^es'; — I, lO^ 12 ,(si) tunc milii vita foret 
dulcis, nec tristia noss(mi arma>; — 11,4, (JO ,(licet)mille alias 
herbas misceat illa (Nenu^sis), bibam^; — (cfr. Hor. ep. 1, 1,28 
,non possis oculo (luantum contendere Lynceus , non tamen 
idcirco contemnas lippus inungi); — similiter II, 6, 19 ,iam 
mala finissem leto, sed credula vitani Spes fovet, ( = nisi 
credula vitam Spes foveret); — Paneg 94 (si) libeat.' 

Tum transitio non raro a n t i t h e s i s e n t e n t i a r u m 
(cfr. I, 1, 41 — 44) aut vocabulorum, sive nomina (cfr. 
I, 1, 5'^. 55 ,te-me') sive adverbia (cfr. I, 1, 21. 22 ,tunc- 
nunc') inter se opp(muntur, ~ plerunuiue autem repetitione 
alicuius vocabuli ex antecedente enuntiati membro effi- 
citur, — (pio fit, ut saepissime figura anaphora-e occurrat. 

l^orro Albius c()niunctiones ,et' ,(iue' ,at(iue' (luibus 
duo enuntiata relativa, ({uae ad idem substantivum pertinent, 
copulari solent, plerumque neglegit, aut, si adhibet, prono- 
men relativum in enuntiatione secundaria omittit, (luod ({ui- 
dem non est mirum, si utrunuiue pronomen in eodem casu 
apparet aut si e genetivo, dativo, al)lativo prioris pronominis 
nominativus vel accusativus subse^iuentis facile potest sup- 
pleri:^) II, 5, 81. 32 (peiulebat in arbore) fistula, cui semper 
decrescit arundinis ordo: et calamus ceraiungitur us(iueminoi*;' 
I, 8, 31 ,carior est auro iuvenis, cui levia fulgent ora iiec ample- 
xus aspera barba terit' ; ita Sulp. el. 1 , 1 5 ,sola puellarum digna est, 
cui mollia caris vellera det sucis bis madefacta Tjtos possideat- 
que...'Maxime autem omissio relativi pronominisll, 3, 57 

1) Cfr. I, 1, 05 -GO; 2, 31. 82. 85. 87; - 8, 5. 7. 41. 43. 47. 
51. 52'; — T), 87. 88; <), 82; — 10, <). 85; - Lvji^d. 2. 5; — Paiieg. 
76. 77. 198. 109; — 

2) cfr. Kiiohnor, lat. Uram. II. § 178, 4, c. 
•*) cfr. oa, ([uao supra oxposuiinuH § 11. 

4) cfr. Kuohner, lat. Grani. II. § 198, a. 
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a b II s u c in iii ii n i a b li o r r e t : ,111^^ gerat vestes tenues, qnas 
feniina Coa texuit, auratas disposuitque vias/ 

I)eni(iue ali^iuot structuras niinus usitatas eonferre niilii 
liceat. Nomen igitur, ad quod spectat prononien relativuni, 
enuntiato relativo aut insertur aut postponitur, ut animi in- 
tentius ad illud advertantur : i) I, 2, 13 ,te meminisse decet, 
({uae pIurhtKf voce peregi'; — I, 8, 4:^ jion fixus(erat) in agris, 
qui regeret certis finibus arva, lapis' ; — I, 5, 85. 80 ,haec 
milii lingebam, quae nunc Eurus([ne Notusque iactat odoratos 
vofa per Armenios'; I, 4, 82 ,quam iacet, . . qui prior Eleo 
est carcere missus eqnifs'; I, 8, 76 ,displicet illi, quaecumque 
opposita est iavifa dura sera'; II, 2, 18 ,nec tibi malueris, 
. . . totum quaecunniue per orbem . . arat . . rusticus anrf,' 
Tta etiam Lygd. 2, 28; — 8, 17. 80: — 5, 1; et Sulp. 
el. 1, 19; — 8, 9. 

Anacoluthon invenitur H, 3, 80. 87 ,at tu, (juisquis 
is es, cui tristi fronte Cui)ido imperat, in nostra sint tua 
castra domo'. 

Hyperbaton legimus: 

I, 2, 42 ,is sanguine natam, is Venerem e rabido sentiet 
esse mari^ 

1, 2, 95 ,stare nec ante fores puduit caraeve ptfeJ/ae an- 
cillam medio detinuisse foro'. 

I, 8, 50 ,Messalam terra duni sequitHrqxie mai'i\ 

I, 4, 2 ,ne capiti soles, ne noceantve nives'. 

I, 5, 84 ,tum paret atque epulas ipsa ministra ferat^ 

I, 0, 81 ,hanc animo gaudente vident iuvenumque cater' 
vae commemorant merito tot mala ferre senem^ 

1, 8, 2 ,quid nutns amantis , quidve ferant miti lenia 
verba sono'. 

II, 0, 28 ,liaec laqueo volucres , liaec captat arundine 
pisces'. 

Apud Lygd. haec figura hisce locis exstat: 

2, 11. 12 ,ante meum veniat longos incompta capilloa 
et fleat ante meum maesta Neaera rogum\ 

•i) cfr. i)raoo;er, hist. ISynt. II, pg. 474. 



4, 25. 2f) ,U(ni illo ([uicciiiain foriiiosiiis ulla piiornni aetas, 
Innnanuni uec fnlif ille (W.us'. 

(>, IJ) ,convenit ex acMiuo uec t(n'vus />//y^y in illis Cest)*. 

Sulp. el. o, l(),ullae uon ille puellae sei"vire aut (•ui^iuain 
(lUlniitr illa viro\ 

Fijrura syllepsis iuvenitur: 

K :^ 2 .ibitis A(»^^aeas sine me, Jfessala, per undas, o 
utinam UKMiiores ipse eoliors(pie inei (se. eatis)\ 

r, 2, 'iW. )V1 ,11011 inilii pi^^ra noeent hibernae fri<!:ora noe- 
tis, n(m niihi (nocet), (!uni . . .' 

II, 1, 00 ,p()st(iue veiiit"tacitus . . . s(minus et incerto 
S(nnuia uitrra p(Hle (veniuut)'. 

ir, 2, 15 ,nec tibi nialueris . . arva . . nec tibi (malue- 
ris), (|ui(l(iui(I ..." 

Suli). el. 4, 17 ,oi)tat idem iuvenis (piod nos'. 

Zeuj^ma (pKjd (li(*itur deprehendiinus : 

1, 4, ()5. ()(] ,(lum robora tellus, dum (^aeluni stellas, diim 
velu^t amnis a^pias'. 

I5is a plurali ad sincrularem transitur: 

I, (), 30 ,tunc procul absitis, (piis(iuis colit arte capillos, 
(^t fluit etfiiso cui to<ra laxa sinuS 

II, 1, 11 ,vos (|U0(iue abesse procul iub(M), discedat ab 
aris, cui tulit . . / Ab oratione obli(iua subito transitur in 
orationem rectam: I, 5, 21 (cfr. Dissen 11. pg. 115.) 

Aliquoties variandae orationis causa Albius iu construc- 
tione membrorum grammaticam aut looicam concinnitatem 
miuus curat, velut liisce locis : 

I, 2, :n ,non mihi pigra nocent hibernae frifjom noctis 
11011 niihi, rim multa decidif imber a(iua'. 

I, ;i, 17 ,aut e^o suiii causatus (trei^, aut oniine diro Sa- 
turni sacram iiie fevnii^i^c dienr. 

I, 4, 11 ,hic placet, aii<»ustis (iikkI e;iuum compescit ha- 
beiiis : hic (pldrcf (ffto^f) placidam iiiveo pectore p.^llit aiiuam : 
hic, (jni(f fortis adest au(hicia, cepit; at {if/c ccjnfj (/ffo^f) illi 
viroineus t(^neras stat pudor ante «reiias^ 




Siiiiiliter Lygd, 'd, 11 ,iiaiii grave, quid jirade^t poitdus 
milii (livitis auri, armqvf sf flii/f^int j^inguia iuill« boves ■" 

4, 30—34 ,Color (evat) in corpore puiinireus, vtviygo... 
inp'c.lf.iir teiieras «re nitente geiias, nut cnm cimte.riuit amaraii- 
tis alba puellae lilia et mala rubeut'. 

Paneg. 137 ,mn te . . . rotm-nhitiir GalVm . . . tiec qua. 
. . . Nihiw . . . proiliiit . . .' 

Hae* biiut iinae iii aite f.iamiu<itita Tibulli iiiaxime milii 
visd sunt dijrna quae tompoueientui Quodsi ea quae Tibul- 
Iianae oiationm peculiaria cojniovimus, magua ex paite etiam 
apud popta-- illnium (aimiiium quae immeritii Tibulli uomine 
ciKumtdiintin i eppei imii--, ttmen inm ravo inter eos discri- 
meti iiitfu nleR \i(hmiis Quod (um iion taiiti sit, ut eo 
solo ni\i hlmlbi aheua abuHinaie amleamus, saltem ahomm 
jirg-uineiitorum vim adaiigere [Hitest. I'i»rn) etsi (^larnm liunc 
poetain iii niiis carmiiiilnis iiatiivam indoleiii([iie rouianam di- 
ligentissime servavisse et fucatum Alexaudvinoriim poetaruni 
']ui vo(.'aiituv splendorem vespuisse , (piin etiam simphcitate 
ac ]mvit.ate onitionis optimorum sui tenipovis imetanim plu- 
rimos aeipiasse, ikui paiicis pvaestitisse constat, taineii non 
pot«st non afniosci, miilta in eiiis dieeiidi geiieie, impriniiH 
in casuuni usu, invenivi srvaeca vestigia. Obsoletas aiit™i 
vel inuHita^tas singiilorum vocabuloviiin formas praeter paucas — 
(vehit I, 3, 7(> ,viscere'; J, 4, 2S .trausiet'; 1, 4, 48 ,atte- 
vuisse';) — tam veligiose asiieniatus est, iit vis operae pretium 
sit, iu eas iiunuvere. lu iis autem, (|uae coiiscripsi , si quid 
ceusebor coiitnlisse ad illustraiKhun djcendi genus Tibulli, 
niaxime gaudebo. 



